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Tiz év.
1875-ik évi február 3-án tette 

I Tisza Kálmán, az akkori halközépnck 
I nevezett közjogi ellenzék pártvezére 

azt a nyilatkozatot, hogy ö az 1867-ik 
évi kiegyezés ellenzéséről ezentál le- 
nioml, s azt tényleg a maga részéröl 
i helyesnek s fentartamlénak ismeri 
el. I gyan ez év márczius 2-án Utine- 

j pélyesen megkezdé működését a Wen- 
eheitn-kormány, melyben Tisza Kál- 

, mán a beliigyminiszterséget vállalta 
el. Wenclieim még ez év szeptember 
havában lemondott a miniszterelnök
ségiül s ezt Tisza Kálmánnak en
gedte át.

Tíz éve, hogy Tisza Kálmán meg
tagadta elveit, melyekért hét észtén 
dán át küzdött s ellenzékieskedett; 

! márczius 2-án múlott tiz éve, hogy 
I politikai elvtagadásának megjutalma- 

zása fejében beleült a miniszteri székbe.
Tiz év óta ö az ur Magyarorszá

gon A teljhatalom az ő kezében össz
pontosult.

Tiz év. nagy idő!
A jóakarat, a nagyhatalom, a te- 

lietség. az igazi államférfim képesség 
paradicsommá változtathatnak egy 
országot ily nagy idő alatt; sokan ab
ban a balga hitben éltek, hogy Ma
gi.Írország valóban azzá is lesz Tisza 
Kálmán alatt, — de biz nem lett azzá, 
csalódtak a könnyen-hivők. A tiz év 
elég volt arra, hogy kiábránduljanak 
hitükből. S hogy mégis akadtak em
berek a hivatalosak között, kik öröm- 
napot ültek Tisza Kálmán jubileumán, 
az sem tulajdonítható egyébnek az 
idők jelénél : hamisan nyilatkozó, 
m -lei kéit közérzület, szotgalelkiiség ; 
csapadéka a Tisza-uralom erkölcsi 
hatásának.

menthető volt az ország gazdasága, 
most tiz év után a kétségbeesés ütötte 
fel tanyáját. Tiz év előtt még meg
fúrta a nemzet a terheket, ma azonban 
már roskadozik alatta, minden erőfor
rása kiapadt.

A Tisza kormány honmentő politi
kája abból állott, hogy óriási mérvben 
növelte az állam kiadásait, a végtelen
ségig szaporította az adók nemeit, de 
semmivel sem járult a közvagyonoso- 
dás előmozdításához.

Hazánk roppant drágán fizeti meg 
a Tisza-kormány gazdálkodását. Az 
állami kiadások 1868-ban 147 mil
lióra rúgtak, 187G-ban, mikor Tisza 
kormányra került, 235 milliót tettek 
ki, a jelen évben 337 millióra növe
kedtek.

Fizetünk rogyásig s az államadós
ság mégis egyre nő.

Mi lesz ha majd nem tudunk fi
zetni ?

Maga a kormány konstatálta a 
gazdasági válságot. A kinek valami 
eladója van, az kereslet hiányáról pa
naszkodik, a ki vásárolni akar, az 
meg azon zúgolódik, hogy nagy a 
drágaság. E két jelenség együttvéve 
a legveszélyesebb gazdasági tünemény. 
Tiz év alatt a végrehajtások száma 
százezrivel növekedett, a termelők nem 
értékesíthetnek semmit. A szolid ter
melő nem jut hitelhez, a szédelgők pe
dig csalnak.

Az elvtagadás mintha megakarná 
magát boszniai.

A Tisza-nralom nem épült erköl
csi alapon és mint ilyen csak akként 
tarthatta fenn magát tiz éven keresz
tül, hogy a legerőszakosabb hatalmi 
politikát űzte.

Tisza Kálmán mindig gyaníts 
spinben tüntette fel a nemzetnek a

Míg azok odafenn ünnepeltek, a j 
nép nyomorában jajveszékelt.

Bárhova lépjünk, bár merre fór- j 
dúljunk, tüsökre hágunk, — mindenütt 
sivár kép tárni szemeink elé.

Miért ünnepelték Tiszát?
Talán beváltotta Ígéretét, hogy j 

ne ementi Magyarországot az anyagi 
bukástól ?

Tiz év előtt az anyagi válság előtt 
álltunk : most tiz év múltával Iliiig 
benne aszunk. Tiz év előtt még meg-

í függetlenségre és önállóságra való tö
rekvéseit. Elnyomni igyekezett. Ul- 

: dözte a pártot, mely a függetlenség 
elveit képviselte; gyanúsította a ko
rona előtt forradalmi törekvésekkel.

Csak az a vigasztaló, hogy a letűnt 
tiz évet újabb „Tisza-tizév“ nem kö
veti. nem kövei heti.

A bálvány ledől, a tömjén füstje 
eloszlik és velük együtt megsemmisül
nek a nemzeti törekvések akadályai.

Országgyűlés.
Ma egy hete (szombaton) folytatta a 

képviselöház a felsőházi javaslat részletes 
tárgyalását. Három szakaszt tárgyaltak le. 
Mindössze két lényegtelen módosítást fo
gadtak el, melyeket a kormánypárt ré
széről ajánlottak.

Héttőn jelentősebb vita csak a felső
ház kezdeményezési joga fölött fejlődött 
ki. Az ellenzék nem akarta, hogy a fel
sőháziján is nyújthasson he törvényjavas
latot. A törvényjavaslat e részében válto
zatlanul hagyatott, Irányi módosítása, mely 
szerint a felsőház tagjainak m a g y a r u l  
kell tudni, elfogadtatott.

Kedden a részletes tárgyalás véget 
ért. Az általános vita rendkívül érdeklődés 
mellett indult meg, az utóbbi Üléseken már 
a képviselők és a közönség is csak gyér 
számmal látogatták a házat.

Szerdán a főrendiházról szóló javaslatot 
harmadszori felolvasás után is elfogadta a 
teljes számmal beállított többség. Az ülés 
második érdekes tárgya Madarász József 
iuterpellácziója volt Trefort miniszterhez, 
az aradi tanfelügyelő, Varjassy Árpád ki- 
neveztetésc ügyében. Az interpelláczió a 
függetlenségi és 48-as pártról többen közbe
kiáltottak : „Kortes érdekek !“ — mire 
Trefort idegesen kiáltott vissza: „Önök 
azok. a kiket ily szempontok vezetuek,

I nem én !J . . . Szegény Trefort ! . . .  Az 
| interpelláczió kiadatott a közokt. minisz

ternek, a ki arra a választ legközelebb 
meg fogja adni.

A Piacsek-ügy vége.
Közel két évi raegburczoltatás után 

végre elégtételt nyert azon férfin, kinek 
építészi firmája alatt a Pécs-Baranyai-Ta- 

| karék pénztár tulajdonát képező, úgyneve- 
| zett „Bazár“ épület egy része 1883. évi 
! június ti-án ledőlt s két ember halálát és 
| többeknek súlyos megsértését okozta. A 

pécsi kir. törvényszék büntető tanácsa 
1884. évi február 9-éu tárgyalta ez ügyet 
s tárgyilagos ítélete által, melylyel a szak
értők terhelő nyilatkozatai ellenében a 

! tanuk vallomásaiból merített jobb meg- 
í gyöződését juttatta érvényre, midőn Pia- 
[ esek Gyulát a vád alól felmentette, — a 
pártatlan közönség körébeu általános meg- 

! nyugvást idézett elő; a kir. tábla azonban 
a szakértők nyilatkozatának tulajdonítván 

í nagyobb súlyt: vádlottat a terhére rótt 
gondatlanság miatt 1 évi fogházra s az 

I építészi jog gyakorlatának 3 évi felfüg
gesztésére Ítélte el. A kir. kúria ezen el- 

: lentétes Ítéletek folytán beható vizsgálat 
tárgyává tette az ügyet, s mivel a szak- 

! értők nyilatkozatai között eltéréseket ész- 
| lelt, s a védelem által azok ellen felhozott 

egyéb érveket szintén figyelmére méltatta: 
! az ügy érdemleges elbírálása előtt az elsö- 
1 tokulag nyilatkozott szakértők újabb meg

hallgatását s véleményüknek a budapesti 
uiagy. kir. műegyetem által leendő felül
vizsgálatát rendelte el.

A helybeli szakértők — névszerint 
Blum Gyula és Sándor Kálmán állam
mérnök, Nendvich Sándor városi főmérnök 
és Körösztös Imre magánépitész urak — 
a pótkérdésekre adott feleleteikben is fen- 
tartván terhelő véleményüket, az ügyiratok 
múlt évi november havában felterjesztettek 
a műegyetem tanári karához, honnan a 
felülvéleményezés néhány hét előtt érke
zett vissza. A műegyetem szakértői beható 
fejtegetésük eredményeként határozottan 
megállapították, hogy P i a c s e k  Gy u l á t  
a kérdéses fal ledőíése tekintetéből 1 e g- 
k i s e b b  g o n d a t l a n s á g  s e m  t e r 
he l i ,  — minél fogva az elsöfokulag el
járt kir. törvényszék végzésileg beszüntette 
irányában a további bűnvádi eljárást

S ezzel a Piacsek-ügy véget ért; de 
miután erről a nagy közönségnek, a mely 
pedig a kir. tábla marasztaló Ítéletéről 
annak nyilvános kihirdetése alkalmával s 
a lapok utján is értesült, tudomása nem 
lehet és igy a legtöbben még ma is azt 
hihetik, hogy az ügy függőben vau: a 
közönség tájékoztatása és a nevezett épí
tész rekabilitácziója érdekében időszerűnek 
és méltányosnak tartjuk a műegyetemi 
tanárok szakértői véleményét közölni. Köz
érdekű ezen szakértői vélemény azért is, 
mert abhau a tudós tanárok sok olyat 
mondanak, a miből nemcsak a közönség, 
hanem a helybeli szakértő urak is, kik 
oly könnyedén pálezát törtek egyik pálya
társuk felett, hasznos tanulságot ment
hetnek.

A műegyetemi szakértők feiülvélemé- 
nyc a hozzájuk intézett egyes kérdések 
szerint a következő:

1-8Ö kérdés : Terheli-e vádlottat hiba 
vagy gondatlanság az anyag megválasztásá
ban vagy felhasználásában ?

Kédcses anyagok: k ő , homok és 
mészkő.

a) A vizsgálat alá vett kő könnyen 
munkálható, kagylós (czerithium) mészkő, 
szilárdságára nézve jobb a Budapesten 
használt promontori és kőbányainál; alkotá- 

| sánál, törésénél, a vízhez való viselkedé
sénél fogva a vakolatküté8t jól felveszi,

I — a vizet könnyen magába veszi a nél- 
| küi, hogy nedves állapotban sikamlóssá 

lenne. Báuyauedvesség semmiféle építési 
követ nem tesz sikamlóssá. A kő sikam- 
Jóssá még akkor sem lesz, ha víznek ár
nyas helyen hosszabb ideig volt kitéve, 
mert a rajta képződhető nyálkás növényi 
részek szárazság vagy az oltott mész ha- 

| tása alatt tönkre mennek; az általa felvett 
víz csak a falazat száradására bir befo
lyással. Másrészt a ragacsban víz mindig 
vau, ezt a kő magába veszi, miáltal a 
szakértői vélemény szerint a különben szá
raz kő megint csak sikamlóssá lenne, azaz 
ez állítás szerint terméskő vagy vegyes

falazatot e köböl emelni nem lehetne; pe
dig az egyik szakértő pótvéleményében 
határozottan megjegyzi, miszeriut ugyan
azon időben, tehát ugyanazon körülmények 
között Pécsett más több két emeletes ház 
épült bzintén e köböl Olyan építési követ 
pedig nem ismerünk, mely ugyanazon vi
szonyok között egyik építési helyen sikam
lós, másutt meg hasznavehetö. b) A csa
tolt vakolatbau visszamaradt és a külön 
hivatalból mellékelt homok szokott jó mi
nőségű, érdes. Szakértők a használtat is 
ilyennek mondják. A vakolatban (habarcs 
ragacs) levő mennyiség szükségéről alan
tabb teszünk említést, e) Miutáu a használt 
mészhöl mellékelve mi sincs, cl kell fo
gadnunk szakértők azon vallomását, hogy 
az jó kiégetett minőségű. Nem járulhatunk 
a szakértők által felállított theoriához vo
natkozással a vakolatkészítésre, a midőn 
ugyanis a vakolat jó minőségét első sor
ban nem a mész jó minőségétől, hanem az 
általában másodsorba helyezett homok- 
mennyiségtől tételezik fel. Már a megszo
kott gyakorlat szerint a vakolat-készítő 
úgy készíti a ragacsot, hogy vesz egy 
bizonyos mennyiségű meszet és any- 
nyi homokot, a inenuyit a mész felvesz; 
vagyis ha a mész kövér, többet, ha a 
mész sovány, kevesebbet, de nem u. a. 
mennyiségű bármilyen lueszhez egyenlő 
mennyiségű homokot. Most ha ez az el
mélet állana, akkor a lehető legrosszabb 
mészszel készített vakolat — az előirt 
mennyiség vétetvén a mészhöl — éppen 
olyan jó lenne, mintha ugyanolyan meuy- 
nyiségü legkitűnőbb mész vétetnék. Vagy 
a theoria szerint ugyanazon mészböl a 
leghiggitottabb vagy a legvastagabb mész- 
vizet lehetne venni — feltéve, hogy a 
térfogat egyenlő s az eredmény mégis 
egy lenne. Pedig mindenki tudja, hogy 
van mész, mely egy részre négy rész ho
mokot is felvesz és van megint mész, 
melynek egy részére egy rész homok is 
sok. A tanúvallomásokból kitetszik, hogy 
a habarcs olyan volt, a milyennel dol
gozni szokott a munkás. Ha másrészt az 
moudatik, hogy az nem volt valami ki
tűnő, ez úgy értelmezendő, hogy nem volt 
nagyon kövér — a közönséges munkás a na
gyon kövéret érti kitűnőnek, milyennek len
nie nem kell, mert ha a lueszhez saját külön 
természete szerint megengedhető homok- 
mennyiség adatik, a nyert habarcs a 
czéluak teljesen megfelel. Abból követ
keztetni annak rosszaságára, hogy a le
hullott köveken vakolat nem maradt, szin
tén el nem fogadhatjuk, mert természetes, 
hogy a még friss vakolat a 12—13 méter 
magasságból lehullott kövön meg nem ma
radhat, vagy hogy a szakadás mentén a 
vakolat morzsás volt, mert a lecsúszó nagy 
faltömeg nemcsak a gyönge vakolatot, 
hanem magát a követ is össze morzsolj a. 
Az iratokhoz csatolt vakolatban a czéluak 
megfelelő niészmciiiiyiség volt. Egyébiránt

T i  R C Sí A.
T ó  f e l e t t

(Koniáncz.)

Fényes estén tón* szállt az 
Üreg tintás* szőke szép leánya ;
A tóparti nefelejcsek
Kényes szemmel m eredtek utána.
Kis ladikján csak úgy röpült 
A csillagos áron . . .
TUndéri kéj ! Akárcsak egy 
Túlvilági álom !

Fényes estén tóra szállt az 
Ü reg halász szőke szép leánya. 
M enyekzője lenne holnap :
S úri vő vár boldogan re á ja ! —
Nem esett még ily szerencse 
Szegény halászlányon ;
8  elfogja az öreg lelkét 
Egy csalóka álom. —

Fényes estén, csöndes estén 
Hajka ring a hullámok tükörén :
Üreg halász szőke lánya 
Holtan pihen kedvese kebelén.
Ilalkal jő u ek , mint gyászincnet,
A csillagos áron . . .
Óh csak ez is álom volna,
Tilnedékeny álom ! Kövesdi

A kis szürke ember.
(M e s e.)

—■ Labonlay után : Benedek Aladár. —

Hajdanában, vagy három-négyszáz év 
®lött, Skaltboltban, Illatul szigetén egy 
öreg paraszt élt, ki épp oly szegény volt

eszére, mint vagyonára nézve. A jó em
ber egyszer templomban volt s szép pré
dikációt hallott a szeretetről: „Adjatok, 
atyámtiai! adjatok — monda a pap. — 
az úr százszor annyit ad értté nektek.u E

i szavak többször ismételve, eltölték a pa- 
j raszt fejét s megzavarták csekély velejét.
] Alig tért haza, neki fogott kertje fái ki- 
i vágásának, földje fclturásának, kövek és 
| fák hurczolásának, mintha palotát akarna 
: építeni.

— Mit csinálsz, szegény ember ? —
1 kérdé az asszony.

— Ne mondj engem szegény ember
nek, — felelt Uunepélycs hangon a pór,

I — mi gazdagok vagyunk kedves felesé* 
j gém, vagy legalább azok leszünk. Két 

hét múlva elajándékozom a tehenemet.
— Egyetlen jövedelmi forrásunkat !

! — mond az asszony, hisz akkor mégha- 
' Inuk éhen.

— Ne beszélj balga! — felelt a pa
raszt, — látszik, hogy nem tudsz deákul, 
nem érted a pap beszédét. Ha tehenünket 
odaadom, százat kapunk helyette jutalmul; 
a tisztelendő ur mondta, ez az evangélium 
igéje. Ütvén tcheuet majd ebbe az istál
lóba helyezek el, melyet most építek s a 
másik ötvet) árán veszek földet, cnuck 
termésével téleu-uyáron eltartom a jószá
got. Gazdagabbak leszüuk a királynál !

S ueui törődve nejének sem kérései
vel, sem szemrehányásaival, hozzáfogott 
istállója építéséhez, szomszédai nagy bá
mulatára.

Be végezve munkáját, kötelet vetett 
tehene nyakába 8 azt egyenesen a plé
bánoshoz hajtotta. A pap éppen két vi
déki emberrel beszélt, mikor a paraszt 
oda ért s rá sem nézett az idegenekre, 
csak sietett átnyújtani ajándékát. A sze

retetnek ez iij neme leginkább meglepte i 
a plébánost. Hosszú beszédet tartott híg
velejű juhához, meg akarta neki mutatni, 
hogy az üdvözítő csak szellemi jutalomról 

| beszélt, de hiába ! a paraszt csak ezt is
médé : A tisztelendő ur mondotta, a tisz
telendő ur mondotta! Végre megunva az 
ily birkával való okoskodást, a plébános 
ott hagyta öt a faképnél, bement, bezárta 
az ajtót a paraszt orra előtt, ki szájtátva 
maradt az ntezán, mindig ismételgetve: 
„A plébános ur mondotta, a plébános ur 
moudotta !u

Haza kellett hát mennie, de ez nem 
volt oly könnyű dolog. Tavaszi idő volt, 
a fagy elolvadozott, a szél szórta a havat. 
Az ember miudeu lépésre elcsúszott, a 
telién bőgött s nem akart menni, eltévesz
tek az utat s a paraszt attól tartott, hogy 
életét is elveszti. Zavartan állott meg, 
átkozva balszerencséjét s nem tudva, mit 
tegyen az állattal, melyet vonszolni igye
kezett. Amint igy szomorúan gondolkoznék, 
egy férfi lépett hozzá, ki hátán nagy 
zsákot czipelt s kérdezi, mit akar a tehén
nel ily rossz időben?

Midőn a pór elbeszélte baját, amaz 
feleié :

— Jó tanácsot adok: cserélj velem. 
En itt lakom nem messze, add nekem 
tehenedet, melyet sohasem vezethetsz haza 
és vedd át tőlem ezt a zsákot, nem na
gyon nehéz s ami beuue vau, mind jó ; 
nem egyébI) mint bús és csont.

A csere megtörtént, az idegen elve
zette a tcheuet haza, a paraszt hátára 
vette a zsákot, melyet rettenetes uehézuek 
talált. Végre haza érve, miveit félt neje 
szemrehányásaitól és perelésétől, mindjárt 
elkezdte beszélui, mily veszedelmeket állt 
ki s ügyes ember létére miképpen cserélte

el veszendő tehenét egy zsákkal, mely 
csupa kincsesei van tele. E szép történet 
hallatára az asszony is kimutatta foga fe
héret ; a férj kérte öt, tartsa magáuak 
gorombaságait, tegye iukább tűzre legna
gyobb fazekát.

— Meglátod, — úgymond, — hogy 
megköszönöd, a mit hoztam.

így szólva, íelnyitá a zsákot s imc 
annak mélyéből egy kis ember ugrott elébe 
egészen szürkébe öltözve, miut valami egér.

— Jó napot, jó emberek! — monda 
kedélyeseit, mint valami fejedelem. — Re
mélem : a helyett, hogy megfőznétek, in
kább valami étellel szolgáltok nekem. E 
kis utam nagy étvágyat gerjesztett.

A paraszt összerogyott, mintha meuykő 
csapott volna belé.

— Lám — mond az asszony — tud
tam, hogy igy lesz. íme ujabb bolondságod. 
De egy férjtől mit is várhatua az ember 
egyebet, mint bolondságot. Nem elég, hogy 
elvesztegetted tehenünket, mely élelmüuket 
adta s most, mikor semmink sincs, még 
egy gyomrot hoztál, hogy tápláljuk ! Bár 
maradtál volua a hó alatt zsákoddal és 
kincseddel együtt!

Az asszony még most is beszélue, ha 
a kis szürke ember meg nem érteti vele, 
hogy a sok beszédtől meg nem telik a 
fazék, s hogy legokosabb lesz, lia ö most 
elmegy vadászatra n valami vadat kerit.

El is ment ama sötét éjszaka, szélben, 
hóban s midőn rövid idő múlva visszatért, 
egy nagy méukö birkát hozott magával.

— Fogjátok — úgymond — öljétek 
meg s ne haljunk meg ében.

A két öreg ferdén nézett a kis em
berre és zsákmányára. E talált s mintegy 
a felhőkből potyául jószágon messziről ér
zett a lopott szag. De mikor a gyomor

beszél, akkor jó éjszakát lelkiismeret. Akár 
törvényesen, akár nem, a birkát clterem
tették, elköltötték, csak bőre csoutjai ma
radtak meg.

E naptól fogva bőség uralkodott a 
paraszt házában. Egyik birka a másikat 
követte s a jó öreg még inkább növekedve 
hiszékenységében, azt kérdé magától: nem 
nyert-e a cserével, midőn a várt száz te
hén helyett az ég oly gondviselőt küldött 
neki, mint a szürke ember.

Azonban minden botnak két vége van. 
Mig a birkák szaporodtak az öreg házá
ban, azóta szemlátomást fogytak a kör
nyéken legelésző királyi nyájban. Az üreg 
bojtár nagyon nyugtalau volt s tudatta a 
királylyal, hogy egy idő óta, bár mennyire 
őrködik is, a nyáj legszebb darabjai egy
másután eltünedeznek. Bizonyosan valami 
ügyes tolvaj telepedett meg a szomszédban. 
Nem sok időbe került * megtudták, hogy 
öregünk gunybójábau valami jövevény tar
tózkodik , a ki esak úgy csöppent oda, 
senki sem tudja honnan s a kit senki sem 
ismer. A király azonnal megparancsolta, 
hogy hozzá kísérjék az idegent. A kis 
szürke ember minden vonakodás nélkül 
megjelent; de gazdája s ennek uejc némi 
félelmet kezdtek érezni, azt gondolva, hogy 
majd egy akasztófara kerülnek az orgaz
dák is a tolvajjal.

Mikor a kis szürke ember megjelent 
a király előtt, ez azt kérdé tőle: Ha uem 
értesült-e arról, hogy a királyi nyájból több 
kövér ürül elloptak?

— Igeu, felség! — feleié a kis em
ber, — éu loptam el.

— Ks mi joggal! — kérdé a feje
delem.

— Felség, — feleié a kis ember, — 
azért vittem el, mert egy öreg embert és



falazásnál olyan rendki vilii jelentőség a 
vakolatnak friss állapotban nem is talaj* 
donittatik, mint ez a jelen alkalommal 
türtéut: mert a falkötés a födolog, Innen 
van, hogy számításokban az anyag minő
ség mellett helyes falkötést tételezvén fel, 
a vakolat tekintetbe uem jő méltán, mert 
az a híg anyag, mely csekély erőmllvi 
hatásnak enged, figyelembe csak meg- 
száradása illetve kötése után jöhet. E kö
tés a falazatok ,nem nagy vastagságánál 
2—10 év a l a t t  következik be. Miután 
mind a használt anyagok minősége úgy a 
használtaknak keverése ellen mi sem hoz
ható fel és mert tanú-vallomásokból kiderül, 
miszerint ezek felhasználásánál szabály
ellenességek vádlott tudtával s akaratával 
elő nem fordultak, önkényt e l e s i k  az 
is, hogy  v á d l o t t  az a n y a g o k  meg
v á l a s z t á s a  v a g y  f e l h a s z n á l á s a  
k ö r ü l  h i b á v a l  vagy  g o n d a t l a n 
s á g g a l  t e r h e l h e t ő  volna.

2-ik kérdés: Terheli-e vádlottat hiba 
vagy gondatlanság az építés teljesítése vagy 
felügyelete körül ?

A gyakorlat megengedi, hogy u. a. vál
lalkozó egy időben több építkezés fogana
tosítását vállalhassa el, ez által levétetik 
vállalkozóról a közvetlen személyes fel
ügyelet lehetősége ; ezt több helyen egy
szerre úgy sem gyakorolhatná. Ha ezt az 
usus megengedi, teljes lehetetlen, hogy a 
vállalkozó minden egyes munkást ellenőriz
hessen , úgy mestermunkájának jóságáról 
meggyőződhessék aunál kevésbé, mert az 
egyik réteg a másikat láthatatlanul elta
karja.— A munkások ellenörizése, a munka 
tényleges gondozása a megbízott pallér kö
telessége, ennek hivatása a munka és mun
kások elosztása, a munka s munkások foly
tonos szemmel tartása. Elosztja az ügyeseb
beket a fontosabb pontokra, közéjük megint 
a kevésbé ügyeseket, úgy hogy amazok 
ezeket vezessék és egyúttal ellenőrizzék, 
mert e nélkül a csak erre rendelt pallér sem 
volna képes megfelelni. Még ekkor is meg
esik, hogy egyik vagy másik nem a legjob
ban dolgozik. 11a hiba törtéut a falazás 
körül, hibás abban az, ki a hibát elkövette, 
vagy a ki a köteles ellenőrizést jól nem 
vitte, sőt a helyett, hogy a jó munkát kí
vánja, annak mértéktelen gyorsítását juta
lom igérése mellett felcsigázta. — Az i dő,  
mely alatt az építkezés foganatosíttatott, a 
gyakorlat által megengedhető még azon 
kérdéses helyen is, hol a baj megesett, 
annál is inkább, mert vádlott beállíthatott 
volna annyi munkást is, a mennyi kellett 
volna arra, hogy az egész épület ép aunyi 
idő alatt, az alapoktól a tetőig felépülhessen 
a nélkül, hogy az az idő az usus által, vagy 
szerkezeti okokból megengedhető ne lett 
volna. A midőn bebizonyult a tauuvallomá- 
8okból, hogy vádlott tőle telhetőleg rajta 
volt, miszerint a mestermunka jó legyen, 
mert külön megbízottjai mellett a lehetősé
gig személyesen ellenőrizte: igy az usus 
által követeiteknek teljesen eleget tett; a 
midőn az építés megfelelő idöbeu folyt le, 
v á d l o t t a t  az  é p í t é s n e k  m i k é n t i  
és a m e g k i v á u t a t ó  i d ő t a r t a m  
a l a t t i  t e l j e s í t é s e  k ö r ü l  h i b á v a l  
v a g y  g o n d a t l a n s á g g a l  t e r h e l n i  
nem l ehet .

3-ik kérdés: Terheli-e hiba vagy gon- 
datlanság vádlottat az építés teljesítése vagy 
felügyelete körüli

Ha vádlott a munkamenettel is foglal
kozott, ez csak előnyére említhető fel, mert 
az általános usus szerint ezzel foglalkozni 
a pallérnak a kötelessége. A munkamenet 
különben uem kifogásolható. — A mi a fel
ügyeletet illeti: a munkavezetésre s felügye
letére nem egy, hanem két pallért állított 
be, pedig ily kis terjedelmű munkánál álta
lában egyet alkalmazui is elegendő, a szo
kás uem kiváu többet. Egyikük csupáu a 
munka közvetlen felügyeletével volt meg-

asszonyt éhezui láttam, mig felséged bőség
ben úszik és jövedelmeinek tizedrészét sem 
képes elkölteni. Igazságos dolognak véltem, 
hogy e szegény emberek inkább felséged 
fölöslegéből tartsák fönn életüket, semhogy 
éhen vesszenek, mialatt felséged uem tud 
mit csinálni fölöslegével.

A király clámult ennyi vakmerőségen, 
azutau oly képpel nézett a kis emberre, 
melybö1 semmi jó sem nézett ki s igy 
szólt:

— E szerint, amiut látom,'neked fő- 
képességed a lopás.

A kis ember gőgös szerénységgel hajtá 
meg magát.

— Jól van, — mond a király, — 
megérdemlenéd ugyan az akasztófát, de 
megkegyelmezek, az alatt a föltétel alatt, 
ha holuap ilyen időre ellopod pásztoraim
tól fekete bikámat, melyet különösen fo
gok őriztetni.

— Felség, — moud a kis ember, — 
amit parancsolsz az lehetetleu: mikép kí
vánhatod, hogy ily vigyázaton kifogjak?

— Ha meg nem teszed, — szólt a 
király, — függni fogsz.

S egy mozdulattal elutasitá a kis 
szürke tolvajt, kinek mindig ez csengett 
fülében: függni, függni, függni fogsz!

A kis szürke ember visszatért a kuny
hóba, a hol gyöngéden fogadta öt az öreg 
és felesége. De nem szólt nekik egyebet, 
csak azt, hogy egy kötélre van szüksége 
s hogy holnap már virradóra eltávozik. 
Odaadták neki tehenük régi kötelét, aztán 
lefeküdtek s szép csöndesen elaludtak.

Alig virradt, a kis szürke útra kelt 
kötelével. Kiment az erdőre azon az utón, 
melyen a király pásztorainak el kellett 
haladuiok s egy nagy tölgyet kiválasztott

bizva, a másik az átvételeket és egyéb ügye
ket intézte el, fönnmaradó idejét szintén a 
felügyeletre fordítván, holott ha a szokás 
szerint egy személy alkalmaztatik, e körül
belül 3-ad résznyi felügyelet sem volna ki
fogásolható. — Vádlott a tanúvallomások 
szerint naponkint 4 -G-szor is megjelent az 
építés helyén, ellenőrizvén pallérjait és kü
lön — meg nem elégedvén ezek referálásá
val — a munkások mellett az állványokon, 
mint egyebütt is megfordult. --  Budapesten 
a helyi szokás szerint, alig akad vállalkozó, 
ki naponkint egyszerűéi többször jelenne 
meg, akkor is megelégszik pallérjának refe
rálásával. T e l j e s í t é s ,  ügy  f e l ü g y e 
l e t  k ö r ü l  t e h á t  v á d l o t t  hiba-  vagy 
g o n d a t l a n s á g g a l  s z i n t é n  u e m  
t e r h e l h e t ő .

4- ik kérdés : A bedől és előtt felismerhető 
lett volna-e a veszélyt

Egészen uj falazatoknál — grünes 
mauenverk — legyen kivitele akármilyen, 
a bekövetkezhető veszélyt csakis az veheti 
észre — ha már egyáltalán észrevehető — 
a ki a közvetlen felügyeletet viszi; mert a 
veszély bekövetkezése vagy minden előze
tes jelenség nélkül hirtelen történik, vagy 
ha mutatkoznak jelenségei, azok rendkívül 
csekélyek és olyan tulajdonságnak, hogy 
csak azok vehetik esetleg észre, kik mindig 
a munka mellett vannak, sőt még inkább, 
kik a falazást tényleg eszközük.

5- ik pont: Felülvéleményezés; Vonat
kozással a szakértők véleményeire, meg
jegyezhetjük a következőket: Röviden eb
ben állapítják meg a bedülés okait:

A kő sikamlós, a malter rósz, a fala
zás gyors, a falazás hiányos, közreműködik 
az esőzés nagy mérvben. Felhoznak oko
kat, melyek közül egyetlenegy fogadható 
el részben alapul, a többi pedig c s ő d  á- 
1 a t o s a u n a i v  és daczára, hogy úgy
szólván a katasztrófánál jelen vannak, a 
b a j  l e f o l y á s á t  me g m a g y a r á z n i  
g y ö n g é k ,  olyképen vezetve azt le, mint 
tenni szokta a laikus. „A kő sikamlósu ; 
ez állitás tarthatatlanságát a föntiekben 
láttuk, — azért még csak arra reflektálunk, 
hogy oly építési kő nincs, mely u. a kö 
rülmények között és időben egyik helyen 
sikamlóssá legyen, a másikon meg nem. — 
A „malter4 friss állapotban — terméskő és 
vegye8 falazatoknál — ágyazó rétegül szol
gál, egyébként pedig friss állapotban semmi 
esetben sem lesz olyan tulajdonságú mint 
az enyv, hogy azonnal kössön, sem a kő
höz szegezve nincs, hogy ha az lehull 
rajta megmaradjon. Szakértők tévedésben 
vannak az iránt, mikor lesz a vakolat oly 
tulajdouságu, milyennek szerintük friss álla
potban kell lenuie. Ép oly téves azon állí
tás, mely azt mondja, hogy vegyes fala
zatoknál a vastag vakolat-réteg hiba; 
hiszen ilynemű falnál az okvetlenül előtör 
dúló egyenetlenségek közvetítésére ez el- 
cngedbetlenül megkivántatik. „A falazás 
gyors4 annnyiban, hogy nem váratott meg 
mig az alantabb levő talrész megülepedett, 
megrokkant?- szintén téves felfogás! Mert 
az ülepedés nem 8—14 nap múlva, hanem 
V*— 1 év alatt éri el azon határt, mit 
szakértő 8—14 nap alatt vél bekövetkez
hetni. Hogy ez tulajdonkép számba meny
nyire jöhet, erre nézve felemlítjük, hogy 
Budapesten nagyterjedelmü épületeket 
8—10 hét alatt 4 emeletre is felépítenek, 
— hol akkor elkerülhetetlen, hogy a ne
gyedik emeletig ne egy búzámban dolgoz
zanak a falazatokon. — Hogy „hiányos 
volt a falazás," — abból következtetni, mert 
kívülről látszott vagy uem látszott a kötés 
olyannak, mint faragott kőfalnál szokott 
lenui: elhibázott állítás, amennyibeu a kí
vülről kötőnek látszó kö futó lehet, mert 
nem nagy a falba nyúló része és fordítva 
a futónak látszó kö kötő, mert a falba 
nyúló része is nagy lehet. Terméskő és 
vegyes falazatoknál u. i. nem előre rajz-

s annak egy vastag ágára fclköté magát 
úgy, hogy az arramenök előtt szembe kel
lett tűnnie. De volt rá gondja, hogy a 
kötél agyon ne szorítsa.

Nemsokára arra ment két pásztor, 
kisérvén a fekete bikát.

— Ah, — mond az egyik, — az a 
kópé megkapta jutalmát. Most legalább 
nem lopta el kötelét. Isten veled; gézen
gúz ! te ugyan nem fogod ellopui a király 
bikáját.

Amint a pásztorok eltűntek a kis szürke 
leszállótt a fáról, rézsut a pásztorok elé 
került 8 újólag felakasztá magát egy tölgy
fára az útfélen. Képzelhetjük mennyire 
meglepte ismét a király pásztorait!

— Mi ez ?, — mond az egyik; — 
káprázik a szemem? Ez ugyanaz az akasz
tott ember, kit amott láttunk!

— De bolond vagy! — mond a má
sik, — hogy gondolhatod, hogy ugyanegy 
ember egyszerre két helyen legyen fel
akasztva? Egy másik tolvaj ez, egyéb 
semmi.

— Mondom, hogy ugyanaz, — feleié 
az első; — ismerem ruháját s arezvo- 
násait.

— Én pedig, — felel a másik, aki 
nyakas legény volt, — fogadok veled, hogy 
ez itt, egy másik.

Amaz elfogadta a fogadást, a két 
pásztor oda köté a bikát a fához és vissza- 
siettek az előbbi tölgyhöz. De mig Ők oda 
mentek, a kis szürke ember leugrott bitó
járól s a bikát szép lassan elvezette az 
öreg paraszt hajlékába. Nagy volt az öröm 
a házban, bekötötték az istállóba s már 
eladásáról álmodoztak.

(Folytatása következik.)

bán és méretekben meghatározott kövekkel 
dolgozunk s igy az ily falnak külső szín
ből való megítélése eltévesztett! Hogy a 
kő nem volt jól megmunkálva: a lehullott, 
úgy a fönt maradt köböl másként kell meg
ítélni, mint történt. Terméskő és vegyes 
falazatoknál elég az alsó és homloklapot 
sikfelületüvé megmunkálni. Nagyobb dara
boknál a megdolgozott lapon kisebb be* 
horpadások jelentőség nélküliek, mert eze
ket kitölti a malter, kerülendő csak a 
kiálló domború rész. A kövek egyes hiá
nyait vastag vakolatba rakott tégla és 
kődarabokkal egyculitik ki (aussehiefern, 
auszwieken).— Hogy a „lartósabb nagyobb 
esőzések4 mely épületi részekre bírnak 
csakugyan káros befolyással, szintén nem 
tudják megkülönböztetni. Árthat a tartós 
és nagy esőzés a friss boltozatoknak, ha 
tető nélkül áll az épület, de nem a falak
nak. A midőn u. is utóbbiaknál vagy csak 
a legfelső kis felületre esik az eső, oly 
kevés a rá hullott viz, hogy alig áztat át 
egy réteget, akkor sem veszélyesen; ha 
pedig oldalt esik rája akármilyen mennyi
ségben a függélvefe lapon még kevesebb 
veszélylyel még kevesebbet fog átáztatni. 
— Csakis azt fogadjuk el, mert ezt kon
statálták. hogy a me s t e r  ni u n k á b a n 
h i b á k  f o r d u l t a k  elő. Milyenek volt 
élére állított tégla, lehetett élére állított 
kő, volt vakolattal kitöltött üreg, sőt lehe
tett egészen üresen álló üreg is a falazat
ban. Azonban mégis föltéve, hogy a hiá
nyok nem közvetlenül egymás fölött for
dultak elő, vagy túlságos nagy számban 
nincsenek, ily terjedelmit tömör falban 
veszedelmessé nem válhatnak. — Tény az, 
hogy rövid G mtr. hosszú falon 3 irányban 
kétszeres állvány, ezeken szokatlanul sok 
kőműves és napszámos, sőt az építéshez 
ugyan elegendő, de súlyt tekintve sok 
építő anyag volt. A személyzet mozgott, 
sőt a napszámosok az anyag hordásában 
és lerakásában szokás szerint óvatosan el 
nem jártak, ez által e r ő s  m o z g ó  t e r 
h e l é s  fejlett ki, melynek nagyságára az 
állványok emeltyilszerüleg is közrehatván, 
a még friss falazatot, megmozgatták. Csak 
is e két ok közfis együttműködése lehetett 
a veszedelem oka, mert az állványok és 
terhelés által előidézett mozgás egv ma
gában még nem idézi elő a fal led ülését, 
valamint a tömör falazatban imitt amott 
előforduló hiba nem elégséges a baj elő
idézésére.

Minthogy tehát a ledüléshez egyma
gában egyik ok sem volt elégséges, ha
nem azoknak és esetleg hasonló egyebek
nek, vádlott által nem gondolható, sőt nem 
is sejthető együtthatása idézte elő a sze
rencsétlenséget , véleményünk oda vág, 
hogy vádlott e tekintetben hibával vagy 
gondatlansággal nem terhelhető.

Budapesten, 1884. deczember 28-án. 
S c h n é d á r J á n o s  s. k. középiteszet r. 
ny. tanára. S t e i n d l  I mr e  s. k. műegye
temi r. ny. tanár. Ha u s z ma n u  s. k. 
műegyetemi ny. r. tanár.

Törvényszéki csarnok.
Előadott bűnt. ügyek :

Mart. 0. Hóra György ellen gondatlanságból 
okozott súlyon testi sértés miatt. üzv. öreg Áb
rahám Andrásné ellen hamis eskü vés miatt. Mart. 
11. Mádlits József és társai ellen inegfertöztetés, 
illetőleg abbatii részesség miatt. Heck Flórián 
ellen lopás bűntettének kísérlete miatt. Mart 13. 
Intuch Lajos és társai ellen lopás, illetőleg or 
gazdaság miatt. Stella József ellen lopás miatt. 
Kolompár Mihály és társai ellen lopás, illetőleg 
orgazdaság miatt Mart. 14. Molnár Jánosné- sziii. 
Siptár Gizella ellen vétkes bukás miatt. Miksa 
József ellen okirat hamisítás miatt.

Különfélék.
— Uj kanonok. < Iszinte örömmel vesz- 

szűk a hirt, hogy boldogult dr. Fóliák 
János elhunyta által üresedésbe jött kauo- 
noki állást; dr. L e c h n c r  János ez. kano
nok fogja elnyerni. Az uj kanonok egyház 
megyénk egyik legkiválóbb tehetségű, s 
áldott jó lelkületű férfia. A theologiának 
több év óta lankadatlan tevékenységű tu
dós tanára. Tiszteli, szereti mindenki, s 
viszont ö is a legbensöbb felebaráti szere
tet melegével áraszt el mindenkit. Lelkünk 
mélyéből meg vagyunk győződve, hogy a 
közvéleménynek, egyházmegyénk örömé
nek adunk kifejezést, midőn e l ő r e  is — 
üdvözöljük !

Ritka vendég. Rózinger Ignác/ volt 
pécsi, jelenleg bihácsi ügyvéd egy tez-es, 
bö-btlgyogós mohamedán földesúriul érke
zett városunkba. Érdekesnek tartjuk el
mondani, hogy a ritka vendég Hassán bég 
Biscsevics híres felkelő fia: Dervis bég 
Biscsevics Vendégünk atyja az okupáezió 
alatt Bihácsot védelmezte s elkeseredett 
elszántsággal harczolt csapataink ellen. El
fogatván Zách tábornok által föbelövc- 
tett. Dervis bég Biscsevics menekült. A 
barcz lecsendesülvén, visszatért. Pár év 
múlva a kiűzött spanyol zsidók is vissza
kerültek s kérték a Biscsevics • csalód 
örököseit, azon összegek visszafizetésére, 
melyet a felkelés szitására s költségeire 
kölcsönöztek. Dervis bég Biscsevics kiegye 
zett s mintegy 20,000 frtot érő birtokát 
átadta a hitelezőknek. Ezen törvényedé 
nes átadást megsemmisítendő, az özvegy
k. k. fiai érdekében pert indított. Képvi
selte Rózinger Ignác/. A bihácsi törvény
széknél elveszett a per, azonban a szara
jevói főtörvényszék megváltoztatta a bi
hácsi trvszék. végzését s megsemmisítette 
a kötött adás-vételt és igy a Biscsevics- 
család visszanyerte birtokát.

— Kamara - hangverseny. A pécsi ze 
ueegvlet f. hó 1-én (vasárnap) délután 
saját helyiségében hangversenyt adott, 
mely a böjti saison első fecskéje volt. 
Széj) számú, nagyobbára hölgy közönség 
tölté meg a termet, több jeles zenészt és 
műkritikust is láttunk a sorok közölt, 
miből az látszik, hogy a várakozás meg
lehetősen nagy volt — azonban, fájdalom, 
az eredmény ép az ellenkezőt nyújtotta 
A műsorozat is bizonyos egyhangúsággal 
volt összeállítva, semmi változatosság, 
semmi megkapó. Egyedül a Mozart-féle 
négyes (op. 4. Es. dur) tett némi hatást, 
annak is csak a 2-dik és 4-ik száma. A 
többi száraz iskolamunka volt, üres, hang
talan hegedűkön, recsegő, örökösen „gixert4 
adó szárnykürtön stb. Kivételt képez Löhr 
Vilmos szép magán játéka a 2-ik szám 
andantéjában, abban volt jó csomó érzés, 
hanem abból meg sokat levont Zoller zon
gora kísérete. Általában szólva, az első 
hangverseny nem elégítette ki várakozá 
sulikat s csak a jövő jobb reményében 
hagyjuk taglalás nélkül az egyes vasta
gabb hibákat melyeket előadók maguk is 
érezve, jövőre bizonyára kerülni fognak

— Üzérkedés a mi tárczaczikkünkkel. 
A karácsonyi számunkban „Ametiszt ibo
lyák4 czim alatt érdekes kis tárezaczikket 
közöltünk, melybeu az foglaltatik, hogy egy 
nős férfi ékszert akart venni — nem a Héjé
nak, hanem — egy ballerinának, de drá
gába az árát s ezt a szép színésznő megtudva, 
titokban kifizette a fölösleget az ékszerész
nek azon kijelentéssel, hogy csak adja oda 
az ö imádójának annyiért, a mennyit ígért 
érte. A férfi el is jön, meg is veszi, de út
közben meggondolja magát s nem a szép 
tánezosnőnek, hanem feleségének adja oda 
s igy a ballerina fölsült az előre kifizetett 
pénzével. — Nos hát ezzel a mi tárczaczik
künkkel éltek vissza. Nem úgy. mint a mi 
laptársunk panaszkodik örökösen, hogy ez 
meg az a lap átveszi c/ikkeit megnevezés 
nélkül; mert ennél czifrább is történt meg 
velünk ugyancsak az említett tárczával, 
hogy valaki, bizonyosan szórakozottságból 
u g y a n é  z t leírva szépen elküldte hozzánk 
eredeti gyanánt. Nem ez a hiba, hanem az, 
hogy az ott leirt kalandot most ráfogja a 
pletyka világ városunk egyik köztisztelet
ben álló gazdag magánzójára, ki ugyan 
sokat áldoz a színművészeire, de attól mégis j 
távol áll, már előrehajlott kora miatt is, 
hogy ilyen gyanúsításoknak legyen kitéve, 
mintha ö színtársulatunk egyik nagyrabc- | 
esült tagjával efféle kalandokba elegyednék. 1 
Ez sértés úgy a pletykába vett úri emberre 
és s/iuésznőrc nézve, valamint sértés mi ! 
reánk nézve is, mert czikkeiuket más lapba j 
átvenni közlés végett igen, de aljas utczai 
pletykára fölhasználni már még sem enged
hetjük meg !

— Az ..Agglegény-egylet.-  ̂ A „Mátyás | 
király4-bau étkező asz'altársaságból alakult ; 
„Agglegény-egylet4 ma egy hete kitüuöen j 
sikerült társasvacsorával egybekötött táncz- 
estélyt rendezett a nöegyleti gyermekkert- 
helyiségben. A társasvacsora éjfél előtti ( 
11 órakor kezdődött. Szakács Károly p. U. i 
fogalmazó a vacsora végén a jelenlevőket \
— a résztvevő családokra mondott, rímekbe I 
szedett és élcztől sziporkázó felköszöntővel , 
lepte meg. Jelen voltak : Bartosságb Im- 
réné, Dévényi Béláné, Gallovits Elvira, 
Hermáim Jolánka, Jasek Irma (llimesháza), I 
Kereky Mihály né, Kissfaludy Imréné, Ko- 
haritsné (Siklós), Koszér Jánosné Bauer 
Zsellával, készíts Riza, Kocs Dénesné, | 
Kronesz Ferenczné, Köcsön kálmánné, 
Krupiczer Gizella, Littkc Mariska, Kamilla 
és Zseni, Lukrits Etelka, Paulovifs Aurelia, I 
Repics Gizuska, Seb Kárólvné, Simon Ma- ' 
riska és Emmtiska, Veszély Vilma, Vé- 
scyué Pieha Irma és Tallián Zsenikével, 
Visy Pépsa. A p< éta minden egyes fent 
elősorolt család- úgy családtagokra mon
dott egy-egy, sokszor épen találó megjegy
zésekkel fűszerezett versszakot. A táncz 
a szó teljes értelmében kivilágos kivir- 
radtig tartott, a légszeszlángok eloltása 
után a nap sugarai mellett is még folyton 
tartott a csárdás; s csakis '/28 órakor volt 
vége a jelenlevőkre nézve valóban emlé
kezetes tánczestélynek A rendezők piros 
kokárda közepén ülő nefelejcsekkel telt 
kis aranyozott kosarat viseltek jelvényül.

— Hymen. I g a l i c s  ltadivoj, megyei 
közgyám, szabadságolt állományú honvéd 
gyalogsági hadnagy, jegyet váltott 11 é r
ni nini Jolán kisasszonynyal, — Hermáim 
Vineze polgártársunk kedves leányával. — 
S z é k e l y  (Szeykora) Róbert, vasúti mér 
nők, eljegyezte Ga á l  Dóra kisasszonyt 
Aradról. — Dr. Fü r s t  Győző, köz- és 
váltóügyvéd, eljegyezte Z i r n e r Mariska 
kisasszonyt, Zirner Mór helybeli jómódú 
ékszerész kedves leányát. — Boldogság 
koszorúzza szerelmi frigyüket!

— Kórházunk beteg forgalma. A na
pokban kaptuk meg a városi közkórház 
18ö4-ik évi betegforgalmának kimutatását 
melyből a következőket közöljük : felvéte
tett az 1884-ik évben 973 férfi, 603 nő, 
összesen 157G egyén; ehhez számítva az 
1883. évről visszamaradt 84 férfi, 60 nő, 
összesen 150 egyén; 1884. év folyama 
alatt összesen ápoltatott 1057 férfi és 
GG9 nő, összesen 1726 egyén. Ezek közül 
gyógyult 754 férfi, 475 nő, javult 129 
férfi, 68 nő, gyógyulatlanul távozott 10 
férfi, 9 nő, meghalt 93 férfi, 53 nő, to
vábbá ápolás alatt maradt 71 férfi, 64 nő. 
Haldokló állapotban felvétetett 10 férfi,
7 nő. Gyógyult a fentebbiek szerint — a 
haldokló állapotban felvetteket, miután 
gyógykezelésben már nem részesülhettek
— nem számítva, az ápoltak 71.9, javult

11.5, gyógyulatlanul távozott 1.1 és meg. 
halt 8.4 százalék. Az egyes kórfajokat te
kintve volt az ápoltak közt: belgyógvá. 
szati 510 férfi, 168 nő; sebészeti 277 férfi 
184 nő; szemészeti 31 férfi, 12 nő; szü
lészeti 35 nő, bujakóros 239 férfi, 270 nő; 
— ez utóbbi számok m e g d ö b b e  n|t ö b. 
A halált előidézte 33 esetben gUmökór, 
21 esetben aggkór. 12 e. Brigthkór, li c. 
rák, 7 e. tüdölégdag, 7 c. tüdőlob, 6. e. 
hagymáz, 6 e. szívbaj, 4 c. gutaütés 3 e. 
agyhártyalob, 3 e. tüdővizenyő, 3 c. máj- 
szemcsésedés, 3 c. vele született gyenge
ség, 3 e. veselob, 2 e. hörghurut, 3 e. 
bélhurut, 3 e. genyvérüség, 2 e. evvérü- 
ség. egy-egv esetben takonykor, pokolvar, 
rezgörj, váltóláz. derme, gerinczagyhüdés, 
genymcll, légmell, gyomorhurut, üszkös 
hasiiártyalob, májlob, méh körüli lob, szív- 
hcllob, villany mérgezés.

— Búcsú föllépés. Aradi Emília, szín- 
társulatunk szeretetre méltó kedves kis dí
vája, kit a közönség mindenkor kiváló öröm
mel látott a színpadon, ki mindenkor, minden 
szerepében kitűnő volt s kivívta a nézők 
osztatlan tetszését: csütörtökön lépett fel 
utoljára, s c fényesen sikerült szereplésével 
visszavonult a színi pályáról. Búcsú-fellépése 
valóságos ünnepély volt. A közönség szoron
gásig megtöltötte a házat. A pénztár ostrom
nak volt kitéve, úgy annyira, hogy rendőri 
közbe járással lehetett csak a rendet fenntar
tani. Aradi Emíliát a közönség megjelenése
kor frenetikus tapssal s gazdag ajándékkal 
tüutette ki. Kapott gyönyörű nagy babér- 
koszorút, diszes virágcsokrokat, ékszert stb 
Fogadja a kedves kis művésznő részltükről 
is a szívélyes bucsú-üdvözletet.

— Színházi műsor. Ma szombaton kerül 
színre Offenbach közkedvességü operettje: 
„ S z é p  H e l é n a 4 — Holnap, vasárnap, 
adatik: „ C z i f r a  J u c z i4 eredeti nép
dráma, 3 fölvonásban, általános közkívá
natra, itt másodszor. — Hétfőn, ez idényben 
utoljára adatik : „V a s g y á r o s4 franczia 
dráma. -  Kedden, B á t h o r i 11 o n ju
talomjátékára: „ S z ö v e t s é g e s e k 4 szel
lemdús franczia vígjáték kerül színre. — 
Előkészületek tétetnek : Bérezik „ l ' r o t e k -  
c z i ó4 ez. uj vigjátékára és Gerö „V a d- 
g a I a m b4 ez uj népszínművére.

— Rossz az ut. A Zsolnay-féle gyár 
összes személyzetének kívánalmára, mint
egy 200 aláírással kérvény nyujtatott be a 
tanácshoz, az iránt, hogy a felsö-vámház-ut- 
cza, s a környékbeli utczák oly rosszak s 
piszkosak, hogy a közlekedés csaknem le
hetetlen rajtuk, a miért is okvetlenül kell. 
hogy ez utez k, tekintettel a nagy forga
lomra, haladéktalanul megjavittassanak.

— A pécsi jótékony nöegytet számadása 
1884.évről, a választmány részéről kiküldött 
bizottság által, e hó 5-én megvizsgáltat
ván, az minden tételében helyesnek talál
tatott, mi a pénztárnoknak lelkiismeretes 
pontosságáról tanúskodik. A bevétel, a 
gyermekkel ti gyűjtésekkel együtt tesz: 4837 
Irt 71 kit, a kiadás pedig: 4573 frt 
kr., miben a gyermekkerti kiadások is ben- 
foglalvák. Az egylet vagyona 1884. év 
végéig: 10,600 frtot tesz, mely összeg a 
pécsi takarékpénztárban van elhelyezve. 
Ezen felül Schapringer Matild hagyománya 
200 frt. — Habár ekként, rövid fennállása 
óta szép tökét takarított meg az egylet, 
miért a buzgói kodé tagok méltán dicsére
tet érdemelnek: de ezen kedvező körül
mény korán sem ad jogot: a tökének meg
csonkítására, a mit némelyek mégis tenni 
akarnak, a mennyiben szándékuk van a 
szegényházra 2000 frtot adományozni és 
e szándék annyira komoly, hogy annak 
megvalósításáért a kortesség ösvényére 
is léptek. Reméljük azonban, hogy ezen 
alapszabályokba ütköző szándék érvénye
sítésének a közgyűlés ellen • fog mondani, 
.vin járuljon a szegények házához ado
mánynyal a nöegylet is, helyén van, de a 
törzstőkét ne bántsa, van más mód is szép 
adománynyal (de nem oly nagy összeggel) 
járulni ama üdvös czélhoz.

— A bolíivközre felhívjuk a rendőrség 
figyelmét. Intézkedjék e helynek tisztán 
tartásáról, melynek undorító rondasága 
miatt már alig lehet járni. — Az intézkedés 
annál inkább szükséges, mert a ronditások 
leginkább uappal történnek az ott és a fő- 
utczáu járó közöuség szeme láttára és meg 
botráuko/tatására.

— Több oldalról panaszolják, hogy a 
színházban, az üresen maradt támlás- és 
zártszékeket mindenféle gyerekek és ezen 
helyekre éppen nem való személyek foglal
ják el, kik lármáikkal és illetlen viseletűk
kel a fizető közönséget nem kevésbé bo* 
szántják. Nem látja mindezt a színigazgató 
páholyából? Vagy tán látni sem akarja, 
hogy intézkedjék ? Pedig jó lenne az ö kö
rébe tartozó ezen ügyet a rendőrség nélkül 
rendezni.

— Megerősített halálos ítélet. A pécsi 
kir. törvényszék által Dakos Sándor és Bor
sos István gyilkosság elkövetése miatt kötél 
általi halálra Ítéltettek, mely ítéletet a kir. 
tábla, újabban pedig a kir. kúria is m e g- 
e r ő s í t e t t e .

— Halálozások. Le ja Istvánné, szül. 
Fiiinger Teréz m. hó 28-án reggeli 4 óra
kor hunyt el gyermek-ágyban, élete 19-ik 
évében A boldogultunk hűlt tetemei f. hó 
1-én tétettek örök nyugalomra. — lfj. Né
m et liy Józsefet f. hó 5-én súlyos veszte
ség érte, szeretett kedves neje élete 30-ik, 
házassága 8 ik évében jobb létre szeude- 
rlllt. Hült tetemei ma (7-én) tétetnek örök 
nyugalomra. — Szendergő poraikat béke 
lebegje körül!

— Tudomásul. Budapest város tauácsa 
határozata folytán, a kiállítás tartama alatt,



t;ibl> iskolaépület olcsó lakásokul lesz be-
bútorozva. A kiállítási olcsó lakások hasz
nálatára csak az van jogosítva, ki arra 
a szabályszerű dij (35 ki.) lefizetése mel
lett utalványt nyer. Az utal vány tulajdonos 
az utalványán megjelölt teremben, egy 
szalma-matraczczal, lepedővel, két párná
val, takaróval felszerelt és íüggünynyel 
elkülönített vaságynak, továbbá széknek, 
felső polcznak, ruliafogasnak, mozsdó és 
ivókészletnek és törülköző használatára van 
jogosítva. Minden épületben külön női ter
mek állanak rendelkezésre. Kuba és láb 
beli tisztításért külön 5 kr. dij fizetendő. 
I’odgyász és értéktárgyak szelvény mellett 
a vállalat felelőségére, a ruhatárban té
tetnek el. A termek és ágyuemüek tisztán
tartása a fővárosi hatóság és orvosi fel
ügyelet alatt áll. Egyes ágyak, vagy külön 
termek 8—12 személyre már előre ren
delhetők a fővárosi központi lakás irodá
ban, IV. kér. Kötö-utcza, honnan a meg
felelő összeg beküldése után a kívánt na
pokra szóló utalvány posta utján megkül
detik. Ily rendelményhez egy 5 krajezáros 
nostabélyeg csatolandó. Egyletek, társula
tok és tömeges látogatók részére elölegcs 
bejelentésnél ezer ágy áll rendelkezésre.

— Égő leány. Diina-szekesöi levelezőnk 
irja: Golobics Orzse este varrogatván, 
lámpásából a petróleum kiégett. Kérte 
anyját hozza az üveget, hogy újra meg
tölthesse. A lámpacsavar mellett égett 
egv kis piszok, mitől a már megtöltött 
lámpában levő petróleum meggyuladt, a 
a lámpa egyszerre szétrobbant és a leány 
e<-v pillanat alatt lángba borult. Atyja 
segítségére ment és sikerült is nagy ne
hezen a leányról a tüzet eloltani, de ő is 
nagy égési sebeket kapott. A 10 éves 
leány iszonyú kínok közt fekszik, karjain, 
mintegy literes üveg nagyságú sárga hó
lyagok vannak, nyakán egv 13 cm. liosz- 
szu nyitott seb, melle és gyónna az égés
től iszonyú színeket öltött. Állapota na
gyon aggasztó.

Éjjeli megtámadás. Múlt vasárnap 
és hétfő közti éjjel — irja a „Mohács és 
Vidéke- - Krajczár József néhány tár
savai egy kocsmából kijővén, az utczán 
két ismeretlen egyén által megtámadtalak. 
l»e a megtámadottak többen levéli, meg- 
támadóikat futásra kényszeritették Egy 
épen a helyszínén levő csendőr azonban 
a futókat üldözőbe vette és közülük egyet 
elfogott, mig társának sikerült megszökni. 
Az eltogott a kir. járásbíróságnak átadat
ván a teljesített visgálatból kiderült, hogy 
llerkovies Miksának hívják és foglalkozás 
nélküli csavargó. Társáról azt állítja, hogy | 
nem ismeri. A járásbíróság öt 8 napi lóg' 
házra ítélte, melynek kiállása után illető 
ségi helyére fog tolouczoltatui.

tavaszra, s ha az előbbi hónapban nem
volt kedvező idő a méhek kirepülésére, 
e hónapban bizton lesznek már napok, 
melyekben kirepülhetnek. Szép időben az 
általános kirepülések alkalmával seperjük 
ki a kasok alját, ügyeljük meg a holt 
méheket, nincsen-e közöttük anya, s ha 
valamely kas alatt holt anyára bukkanunk, 
annak népét egyesítsük szomszédjával. Már 
akkor mindeu egyes hibátlan kasban bő 
fiasitás is van, de épen az építmény teljes 
szétszedésétől óvakodjunk, nehogy a gyeDge 
Hasítások meghűljenek. Ha oly családjaink 
vaunak, melyek téli táplálékukat uiár-iuár 
elfogyasztották, azokat etessük, de egyút
tal ügyeljünk a rablás kitörésére is, mert 
az e hónapban már reudesen megszokott 
kezdődni. — .Szűkítsük meg gyengébb 
családjaink rüplyukát, mézet a méhesben 
el ne csepegtessünk s igen gyenge csa
ládjainkat egymással egyesítve, a rablást 
megakadályozhatjuk, illetve annak kitörését 
meggátoljuk. Méheink márcziusban a ha
sítás táplálására igen sok vizet igényelnek 
s ezért még kellemetlen hűvös idöbeu is 
kirepülve sokan megdermednek. Ily kel
lemetlen idő beálltával zárjuk el a rop- 
lyukat szivacscsal vagy mohával s ezzel 
kettős ezélt érünk, t. i. méheink ki nem 
repülhetve, nem pusztulhatnak, de a mel
lett még vízszükségletük is fedezve van

— Felülfizetesek a pécsi i/.r. no egylet álla 
1885. márczius hó 1-én rendezett j^lmez-koBzo- 
rucskán. Sans F. X. Becs, 5 fit. Engel Sándor, 
Becs, 4 fit, Salcher NI. és fiai Becs 4 fit, II. S. 
3 frt, Deutseh Ádám 2 fit, Grűu Ignácz 2 frt, 
özv. Alt Jú lia  2 frt, Alt Klára 2 frt, Singer Miksa 
Becs, 1 fit, Steinbacli Sándor Bécs, 1 frt, Klein 
8. Bécs, 1 frt, Pfeuningsberger I. és fiai Bécs, 1 
frt, Berger 1. Bécs, 1 frt, N. N. 20 kr., N. N. 1 
frt, özv. Engel Illésué Szt.-Lőrinc/., I frt, özv. 
Krauss Antalné N.-Lad, 1 frt, Schulhof Györgyné 
Bicsérd, 2 frt, Pluinbauer Bécs, 2 frt, dr. Schwarz 
Józsefué 5 frt, Deutseh Ignácz Regeuye, 1 frt, 
Schlesinger Lajosné 1 frt, Griínbauin Antal 2 frt, 
N. N. 3 frt, Naschitz Adolf 80 kr. N. N. 3 frt, 
Jovanovics hadnagy 1 frt, Engel Jak ab  8zt.-Lő- 
rincz, 80 kr. Löw Adolf Barcs. 1 frt, Moravetz 
őrnagy 80 kr., T renschiuer J . W. 60 kr., Spitz 
Ádám 60 kr., N. N. kapitány 80 kr., Paxy tábornok 
3 frt 80 kr., G niuhut Kálmán 1 frt 80 kr., Iliimmel 
Péter 1 frt 80 kr., dr. Breuerné Siklós, 1 frt, 
Krauss Adolf 1 frt, Brack Jakab  2 frt, N. N. 4 
frt. Kcmfpuer Lipőt 1 frt, Engel Mihály 4 fit, 
P rager Simon 50 kr., S trasser N. 10 kr., N. N. 
20 kr., Szurányi 20 kr., W ertheim er Sarolta 3 
frt, W ellesz Adolf Bécs, 1 fr*, Beiufeld Lipót 1 
frt, Rosenteld N. 1 frt, összesen 85 frt. Mely 
adakozásokért a t. ez. uemes adakozóknak ezennel 
nyilvánosan a legmélyebb köszönet fejeztetik ki.

A tulajdonképeni ezen országban ural
kodó betegség.

i
Mint valamely tolvaj, éjjel lep ez meg ben

nünket. Némelyek mell- és oldaluyilalásban, oly
kor deréktájásban szenvednek; bágyadtság és 
álmosság által lepelnek meg, szájok ize rossz, 
különösen r e g g e le n k in ta  fogakra bizonyos tnpa-

Csillagok járása. Márczius hónap I dós nyák rakódik le ;  étvágyuk rossz, gyom rukat 
h ó v e lk cd i a különböző csillagászati tline- | mint egy kő úgy nyomja valami s olykor gyom
mén vekben. Már a legközelebbi napokban 
látható lesz az Enke-üstökös, 16-án nap fo
gy atkoz us lesz. melyet azonban mi euró
paiak nem fogunk látni. 30-án a holdban 
lóg beallani nálunk is látható részleges fo
gyatkozás. A holdban , mely a múlt hónap 
folytán csak három változást mutatott, most 
öt változás lesz. Holdtölte 1-cn 5 óra 10 p. 
reggel, utolsó negyed 8-án 8 óra 10 percz- 
"i este, ujliold 16-án ti óra 33 perczkor 

e«te s ismét holdtölte 30-án 5 óra 56 perez- 
kor este. Hold tÖldtávolban van 0-én este 10 
árakor, Bolygók járása a következő : A hó- 

p elején este 0 órakor Jupiter délnyugatra 
lő lók magasságban áll a láthatár fölött s 
> itumus délnyugatra 53 foknyi magasság
ban. A hónap vége felé Jupiter délkeletre 
53 tok magasságban s Saturnus nyugatra 
• m tök magasságban látható. Mercur 5-én 
csak fél órával előbb kel a napnál, azért 
nem is vehető észre az egész hónapon át,
2^-án délelőtt 10 órakor napközeiben van s 
23-áu este 8 órakor emelkedő pályacsomó- 
jaban. — A nap 20-án délelőtt 11 óra 41 
perczkor lép a kos jegyébe s ekkor kezdő
dik a csillagászati tavasz. A közönséges élet
ben 10-dikétöl szokás a tavaszt számítani.

Verhovay ügy. A budapesti 1. fokú 
törvényszék hétfőn délután hirdette ki az 
ismert Verhovay féle ügyben hozott Ítéle
tét, mely szerint V e r h o v a y  Gyula el- 
innrasztaltatott a blk. 358. §-a, továbbá 
az 1 ><48. évi XVIII. t. ez. 31. és a btk. 
96. §-a alapján üsszbüntetésképen egy és 
félévi börtönbüntetésben, és a btk. 92. 
g-bau körülirt czélokra 15 nap alatt végre
hajtás terhe mellett fizetendő 50 frt pénz
büntetésre, nemkülönben szabadságvesztés 
büntetésének kiállásától számítandó öt évi 
hivatalvesztésre s politikai jogainak fel
függesztésére. V e r h o v a y  Lajos pedig a 
btk. 358 §-a alapján tizhavi börtönre és 
ennek elszenvedése utáni naptól számí
tandó 3 évi hivatalvesztésre Ítéltetett. — 
Verhovay fellebbezésének következőkben 
adott kifejezést: „Legyen a bírák telett oly 
igazságos biró az örök Isten, áldja meg 
magukat, családjaikat, ivadékait ugy, a mint 
ők lelkiismeretesen Ítéltek, a mily igazságo 
sak ők voltak Verhovay Gyula felett." 
— Verhovay Lajos, valamint az ügyész is 
fellebbeztek.

— Sertés-mérgezés. Dobszay Antal, 
szigeti külvárosi füszerkereskedü jelentést 
tett a rendőrségnél, hogy a hét elején két 
sertése hullott el hirtelen s azt gyanítja, 
hogy bosszú müve az állatok elpusztulása. 
Ká pár nap múlva ismét két sertése veszett 
el. A külső tünetek azt mutatták, hogy 
csakugyan bosszúi méreg ölte meg az ál
latokat. A rendőrség erre e!iendeltc az 
állatok felbonczoltatá8át.

— A méhész teendői m árcziusban. E hó 
képezi nálunk az átmeuetet a télből a

rukban bizonyos zsibbadságot éreznek, mely é tke
zés által el nem oszlatható. — Szemei beesnek, 
kezei s lábai hidegek s fapadosak ; kis időre rá 
köhögés áll be, eleinte száraz, néhány hónap 
múltával azonban bizonyos zöldes szitái kiköpéssel 
p áro su lv a ; az illető folytonos bágyadtságot érez, 
az álom nem hozza meg neki a kellő pihenést ; 
azonfelül idegessé, ingerültté s rosskedvüvé válik, 
bal sejtelmek gyötrik ; ha hirtelen felkel, szédü
lést érez s az egész világ keriugeni látszik véle, 
belei eldugulnak, hőre olykor száraz és forró lesz , 
vére megsQrüdik s megalszik, szem fehére m eg
sárgul ; vizelete csekély s setétsziuii s hosszabb 
ideig való állás m ellett iilledék válik ki belőle ; 
továbbá az étek gyakran felböfög, mi közben 
néha édesen, néha pedig savanyíts ízt érez, mit 
gyakorta szivd«bogás követ ; látása  elvész. szemei 
eíőtt setét foltokat lát s a legnagyobb fokú k i
merültség és elgyengülés vesz rajta  erőt. — Mind 
eztn  kórtűnetek felváltva lépnek fel s b izton fel
vehető, hogy az ország népességének majdnem 
egy harm ada ezen betegség egyik vagy másik 
nemében szenved. T apnsztaltatott, hogy ezen b e
tegségek lényege az orvosok áital gyakran félre
ism ertetett ; némelyek által májba) gyanánt, mások 
által mint einésztetlenség, ismét mások által mint 
vesebaj stb. lett gyógykezelve, anélkül, hogy ezen 
különböző gyógykezelések közül csalt egy is si
keres le tt volna, mig ellenben a „Sháker-kivonat" 
ezen betegséget m indeu egyes esetben tökéletesen 
elhatitotta. Ezeu kitűnő gyógyszer valamennyi alább 
felsorolt gyógyszertárban tárban m egkapható.

Oly egyéneknek, kik dugulásban szenvednek , 
a S e ig el-fé ie  h a s h a j tó  la b d a c s o k ra  is van szűk

=  Az ,,0r8zág-Világ“ a külföldi képes la
pokkal is bátran összemérhető képes hetilap íi ik 
száma rendkivül érdekes tartalom mal é« szép ké
pekkel jelent meg. Hugó Viktortól Teleki Sándor 
ezredes ir szellemes csevegést, Huszár Imre pedig 
a nagy költőnél te tt látogatását irja le. Dalmady 
Győző költeményben üdvözli a nagy költőt 84-ik 
születésnapja alkalmából, továbbá Hugónak egy 
gyönyörű versét Benedek Elek fordításában ol
vashatjuk. A többi közlemények a következők: 
„A falu u rai- regény Tolnai Lajostól, „Az ördög 
utóda- Balogh Páltól, „Farsangi tapasztalatok- 
Almavivától, „A nők világából- Flórától, „A művész
világból- , életkép Sámi Lászlóné fordításában. 
Kisebb közlemények : „A trónörökös-pár ú ija - 
8 képpel, „Török Ján o s- a budapesti uj főkapi
tány, arczképpel, ezenkívül négy gyönyörű i|lu«z- 
tráezió mutatvány-kép Bartók Lajos „K átpáti em
lékek- czitnü könyvéből, egy bájos genre kép 
Leray jeles franczia festőtől. A rendes rovatok 
gazdagsága is meglepő.'’ Cf-ak czimeiket soroljuk 
fe l : Tudom ány és irodalom, sziuház és művészet, 
újdonságok, nők világa, könyvpiaca, vidéki élet, 
s p o r t , hymen, gyászrovat, rejtvények. — Az 
„Ország-Világ- előfizetési ára  január-deczem berre 
10 frt, január-juniusra 5 frt, jauuár-m árcziusra 
2 f it  50 kr. Az előfizetési pénzek a Pallas irodalmi 
és nyomdai részénytársasághoz küldendők, gráná- 
toB-utcza 6-ik sz.

A pécsi kereskedelmi és ipar
kamara

f. ó. íebr. hó 26-án Katii Mátyás elnök
lete alatt rendes küzülést tartott, melynek 
lefolyásáról a következő tudósítást adjuk : 
Kamarai eluük jelenti, hogy a budapest- 
pécsi vasútnak Szent-Lörincztől tervezett 
továbbépítése ellen állást foglalt érdekelt
ség által kiküldött bizottság küldetésében 
mind ez ideig azért nem járt el, mert e 
kérdés a közmunka és közlekedésügyi m. 
kir. minisztériumban még nem jutott azon 
stádiumba, hogy a bizottságnak előterjesz
tései a teendő megállapodásra nézve be
folyással lehetnének. Különben megbízható 
informácziók szerint nincs kilátás, hogy a 
magas kormány az említett vonal kiépíté
sére az engedélyt megadja. Elnök kijelenti, 
hogy figyelemmel kiséri ez ügyet s annak 
mindeu pházisáról értesitendi a kamarát, 
hogy a szükséges intézkedéseket még ide
jében megtenni lehessen.

A kamarának múlt évi zárszámadási 
kimutatása szerint kamarai illeték tejében 
betol} t az adóhivataloktól 6026 frt 14 kr, 

j egyéb jövedelem volt 101 frt 64 kr. A 
kiadás volt 4708 frt 15 kr. A pénztári 

‘ maradvány volt ez év végén 3663 frt 4G 
1 kr. Az összes zárszámadási iratok elöleges 
1 bizottsági átvizsgálás után jóváhagyás vé*
! gett a füldm. ipar és keresk. ni. kir. mi

nisztériumhoz felterjesztetni rendeltettek.
, A marczali ipartestületnek kérvénye 

az általa létesített inestei inasiskolának ez 
évben is leendő segélyezés iránt — eluta- 
sittatott, mert az uj ipartörvény értelmé
ben alakult ipartestületek a nevezett czélra 
olyan jövedelmi forrásokkal rendelkeznek, 
melyek bőséges fedezetet nyújtanak.

A pécsi szőlősgazdák egyesületének 
| azon beadványára, melyben a mohács- 

pécsi vasutuál a borszállításra nézve fenn
álló taritfa leszállítása érdekében a kama
rát közbenjárásra kéri fel, — kimondta a 
közülés, hogy nem találja indokoltnak és 
czélra vezetőnek ezt, miszerint a bor után 
való szállítási tanítanak pusztán csak a 
pécsmohacsi irányban tegyen lépést, a 
mennyiben épen Mohács felé van a lég- 

, csekélyebb borkivitel. De miután kétség
telenül igaz az, hogy a minőség és ár te
kintetében az igényeknek mindinkább meg
felelő bőrárukkal immár meghódított pi- 
aczokat a mind nagyobbodó verseny mel
lett csak úgy tarthatjuk meg s újabb 
piaczokat csak úgy szerezhetünk, ha a 
vasúti szállítási dijak lejebb szállíttatnak 
— elhatározta a közülés, hogy a kamara 
részéről emlékirat intézendő a budapest- 
pécsi, pécs-barcsi és mohács-pécsi, vala
mint a déli vasút igazgatóságához, mely
ben tüzetesen kifejtendő az, bogv a bor 
utáni szállítási dijaknak (a maximai téte
lekről való) lejebbszállitásával nemcsak- 
liogy a borki vitelünk ben már is mutatkozó 
csökkenésének gát vettetnék, hanem a ki
vitel jóval fokoztatnék, a mi úgy a tér-

elejét vehetjük, melyek a táplálkozás s emésztés 
rendes menetének m egzavarásából (székrekedés, 
gyomor-, máj- és epebajok, arany eres bántalmak, 
vértólulás, étvágy-hiány, stb.) erednek. Brandt R. 
gyógyszerész svájezi labdacsait értjük e tisztitó 
eszköz alatt, melyből egy dobozzal 70 krért kap
hatni a gyógyszertárakban. Megfigyelendő, hogy 
a doboz czimlapjún ra jta  van-e a fehér kereszt 
vörös mezőbeu s Brandt R. névaláírása.

K ereste tik  (26_1}
egy tevékeny fiatal ember, a ki magát 
helybeli ü g y n ö kn e k , vagy u ta zó n a k  
ki akarja képezni, egy jól bevezetett házi 
czikk eladására, csekély fizetést és magas 

jutalékot (provízió) szerezhet. 
Bővebbet e lap kiadóhivatala.

N y i l a t k o z a t .
A fájdalom lehetetlenné teszi, hogy elhallgas

sam ama szomorú körülményt, a mely sújtott 
szeretett kedves nőm: F  i 1 i n g e r  Teréz elhunyta 
által, — s a mely körülménynek a boldogult 
halálát tulajdonítom. Nőm február 11-éu gyermek
kel örvendeztetett meg, reá pár napra már jól 
érezte magát, nem volt semmi baja. 15-én lázt 
kapott. Ekkor L  i n e k Anna városi szülésznő 
tanácsára a beteghez hivattam dr. S c h w a r c z  
Frigyes szülészt, ki megvizsgálva oda nyilatkozott, 
hogy a szülésznő v a l a m i r ő l  megfeledkezett, 
— ő majd segit a bajou. Kiuos m űtétnek vetette 
alá a gyenge nőt, aztán rengeteg gyógyszert ve
te te tt he vele s eleinte h i d e g  v i z e s ,  majd 
j e g e s  borogatást rendelt s e kúra  sírba temette 
nőmet. A nagy veszteségért o k o l o m  a szülész
nőt, o k o l o m  az o vost, m ert teljes bizalommal 
az ő kezükbe tettem le nőm életét s ők nem tud
ták m egőrizni, ki hagyták aludni ; holott ha a 
t e r m é s z e t r e  bitóm, lelkem mélyéből meg 
vagyok győződve, hogy nőm — ó I u e.

Leja István.

Gyógyszerész-gyakornok.
Egy 5 —6 gymnasiális 

osztályt végzett tanuló egy 
h elyb eli gyógyszertárban 
gyakornokul felvétetik. (3-3) 

Bővebbet a kiadóhivatal.

Lakás bérbeadandó
5 szoba, mellékhelyi

ségekkel együtt.
Nepomuk utcza 8-ik szám,

a posta-épület mellett. (3-s)

P F * E ladó!
A Mária-utczában, a 31. sz. ház uj 

minőségben, előnyös feltételek mellett — 
szabad kézből eladó. (0—2)

l l o i * ?  megmondja o kiadóhivatal.

Tanoncz kerestetik
CSÉFAY JÓZSEF <3-8)

nürnbergi-, dísz- és rövidáru ke
reskedésébe: király-uteza 24. sz.

Pályázat.
A lanesuki körjegyzőség

nek egy segédre van szük
sége, a hely azonnal elfog
lalható, ajánlkozók fordul
janak hozzá; pósta helyben.
18734
1884

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy liück 
Pál végrehajtatnak Mitek Mihály végre
hajtást szenvedő elleui 64 frt 28 kr. tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
Ugyébeu a dárdai kir. járásbíróság terüle
tén levő, Magyar Boly községben fekvő, a 
magyar-bólyi 166. sz. tjkvben felvett 82. 
hszsz. 35. sz. házra 200 frt, a 83. és 84. 
bszsz. kertekre 150 frt és a 332. hszsz. 
fekvőségre 141 frt 10 krban az árverést 
a megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1885. évi márczius hó 26-ik napján d. 
e. 10 órakor 31. Bolyban a község há
zánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/#-át vagyis 20 
frtot, 15 irtot és 14 frt 10 krt készpénz
ben, vagy az 1881. évi november hó 1-éu 
3333. szám alatt kelt igazságügymiuiszteri 
rendelet 18. §-áhau kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenui, 
avagy az 1881. LX. t. ez 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál elö
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltat ni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint 
telekkvi hatóságnak 1884. évi deczember 
19-én tartott üléséből. Kiadta:

Jeszenszky Antal.
(1—1) 43. kir. tszéki jegyző.

Teljesen jó karban levő
k o v á c s  s z e r s z á m

(teljes műhely berendezés)
eladandó. (0_n

Bővebbet Vida Károly kovács- 
mesternél. Pécsett.

F E E E H O Z ,

K I S  J Ó Z S E F .  V Á ltA D Y  F E K E N tZ
felelős iixerkenxtö. főmunkatárs.

.«l>*k«r;kÍT0j . . t t  1“ k a p e .o l .tb .i l.  A I J ^  k , k e re s k e d ő k n e k  v a la m in t  a z  eui
S ciacl-fe le  h a s h a j tó  la b d a c so k  m eggyógyítják j ,. . . . . ........................... ,
a dugulást, elűzik a lázt és a meghűlést, megs/.a- h t e t t  \ aspah ntursasugokliak 18 koZOS él’d c -  
ha jítják  a főfájástól s elfojtják az epekiömlést. ' két képezi.

Kocli Ferencz köszénbányatulajdonosEzek a legbiztosabb, legkellemetesehb s egyszers
mind a legtökéletesebb labdacsok minden eddig 
készítettek között. A ki ezekkel csak egy k ísér
letet is tett, azok használatát bizonyára nem fogja 
abban hagyni. Enyhédeden s minden legkisebb 
fájdalom előidézése nélkül.

Ára egy palaczk „Shiiker féle kivonatnak" 1 
frt 25 kr., 1 doboz „ S e ig e l-fé lc  h a s h a j tó  l a b 
d a c s o k n a k -  60 kr.

M agyarországi főraktár :
Budapest, T ö rö k  J ó z se f ,  gyógyszertára király- 
uteza 12. Pécs ; H alas Ö dön és az. I rg a lm a s -

r e n d  gyógyszertárában. .

I r o d a l o m .

Hirdetések.

=  A „Képes Családi Lapok“ 23. számának tar
ta lm a: A u**i nevelés. (Elbeszélés folytatása.) Maj- 
thényi F lórától. —  A Hugó Viktor-albumból. 
(Emléksorok.) Dalmady Győzőtől. Ábrányi Em il
től, Reviczky Gyulától, Balázs Sándortól, Bcnicz- 
kyné Bajza Lenkétől, Hevesi Józseftől, Divéki 
Gyulától. — Hű szeretők. (Novellette.) C sáktor
nyái Lajostól. — Kóvetválasztás. (Elbeszélés vége.) 
Herényi Lászlótól. — Újabb Íróink. (Vázlatos 
jellem rajsok : X. Bartók Lajos, XI. Jakab  Ödön, 
XII. Vargha Gyula, XIII Gáspár Imre.) -  Goethé
ből. (Költemények.) Csukássy Józseftől. — Tisztitó 
tűz. (Regény folytatása.) Szentiványi Emiltől. — 
A két fogoly. (Elbeszélés.) Heyse Pál után dr. 
Boros Gábortól. — Élet, halál. (Heti tárcsa.) 
Bolygótól. — Képmagyarázat. — Mindenféle. — 
Képeink : Találkozás. — A spalatoi kikötő. — 
Shakespeare a békehíré előtt. — M elléklet: Az 
„Apa és fiu \c* im tt eredeti regény 155— 160. ol
dala — A bo ríték o n : Heti naptár. Sakktalány. 
BetUtaláuyok. Kettős koczkarejtvény. Számfelad- 
váuy. Talányok megfejtése Megfejtők névsora. 
Jutalm ak A szerkesztő póstája. Hirdetések. — 
Előfizethetn i: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. 
papnüvelde-utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

azon panaszos beadványát, mely szerint 
úgy a vasúti forgalmi szolgálat, mint ál
talános kereskedelmi szempontból meg- 
engedhetleu, hogy a vasúti állomási 
főnökök állomásaikon szénárusitással fog
lalkozzanak — a közlekedési m. kir. mi
nisztériummal lógja a kamara közleni, 
úgyszintén ugyancsak Koeli Ferencznek 
azon panaszát is, mely szerint a budapest- 
pécsi vasút a salgótarjáni köszénbánya- 
társaságnak Kelenföldtől Pécsig 500 vagon 
szén után tetemes refakeziát enged, tőle 
azonban azt ugyanolyan mennyiségre és 
távolságra, csakhogy Pécstől Kelenföldig 
megtagadja s igy ezeu részrehajló kedvez
mény-nyújtással a pécsvidéki köszénterme- 
lést érzékenyen sújtja.

liizek és társainak abbeli kérelmét, 
mely szerint a kamara a dunagőzbajózási 
társaság bányatelepén alkalmazott gépé
szek által magánfelek részére végezni szo
kott munkának betiltása érdekében eljár
jon, — elvetette a közülés, mert a kérel
mezett eljárásra a kamarát sem hivatott
nak, sem illetékesnek nem tartja.

IfcT 3 rilt-tér.*)
Három krajczárral

napoukint eszközölni lehet testünknek alapos tisz
togatását s ez által egy egész sereg betegségnek

•) Ezen rovat a la tt m egjelentekért neiu vállal 
felelőséget a szerk.

Malom eladó
a sórósi határban egy két kerekű fe
lülcsapó — a hozzátartozó földekkel, 
réttel, szőlővel s nagy házikerttel 
együtt — jó feltételek mellett. Erte- 
kezketni: Schutzmann János tulajdo
nos lakásán, l ’écsett, pálya-utcza 
30. szám. (3—2)

Árverési hirdetmény.
Alulírott Szászvár község elöljá 

rói által ezennel közhírré tétetik, mi
szerint a község tulajdonához tartozó 
összes kőbányák 1885. évi au g u sz tu s 
hó 15-töl szám ítandó  h a t egym ást 
követő évekre  f. é. m árczius hó 
15-én dé lu tán  2 ó rak o r a szászvári 
körjegyzői irodában  nyilvános árve
rés utján bérbeadatni fog.

Az árverési feltételek Szászvár 
község birájánál mindenkor megte
kinthetők.

Szászvár község képviselő testü
letének 1885. évi február hó 22-én 
tartott üléséből.

Hirdetmény.
Vb. B alogh Ottó csődtömegéhez 

tartozó 2865 frt 30 krra becsűit

bu to rnem üek  stb.
a já n la t i  utón leendő értékesítése 
végett a venni szándékozókat felkérem, 
hogy 10%-os bánatpénzzel felszerelt 
ajánlataikat alulirt tömeggondnoknál, 
ki a részletekre nézve bővebb felvilá
gosítást készséggel nyújt, m á r c z ia s  
h ó  1 1 -ike  d é li  12  ó r á ig  nyújt
sák be.

Ennek sikertelensége esetén a 
2S65 fr t 30 k r r a  b ecsü lt b u to rn e 
m üek  f. évi m árczius 12-ike s kö 
vetkező n apok  d é lu tán ján  a hely
színén K azinezy-uteza  1. sz. a. h á z 
ban s vbukott üzlethelyiségében téte- 
lenkint becsáron alul is nyilvánosan 
elárvereztetni fognak.

Pécsett, 1885. márczius 4.
Dr. Toldi Béla,

ügyvéd, tömeggonduok.

F r e y t a g ,
körjegyző.

(2-1) 

Czéh István,
biró.

2100 b 
1884 '

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mojzes 
Erzsébet végrebajtaténak Fabriczi Katalin 
és társa végrehajtást szenvedők elleni 196 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék 
területén levő N-ÍTügli községben fekvő, 
a német-üröghi 43. sz. telekjkönyvben fel
vett 44. sz. ház, udvar és kertre az árve
rést 751 frt ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlan az 1885 ik évi ápril llő
14-i.k napján, délelőtt 10 órakor 
N.-Ürőghön, a község házánál megtar
tandó nyilvános árverései), a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan beesárának 10*/,-át, vagyis 75 frt 
10 krt készpénzben, vagy az 1881. évi no
vember bó 1-én 3333. sz. a, kelt igazság
ügy miuiszteri rendelet 18. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék uiiut telek
könyvi hatóságnak 1885. évi január bó
9-én tartott üléséből.

Kiadta:
Dr. Ballus Z$.

(1— 1) kir. tőrvéiiy*»óki jegytő .



Ház eladó!
A í'eUő nialom-utczai 6. szánni 

ház a budai oldalon — szabad kézből 
eladd. « •  ( 5 - 2 )

Az épület áll: 5 földszinti, 6 eme
leti szobából, 4 konyhából s hozzátar
tozóból. Van 1000 akóra való pincze, 
."> lóra istálló, kocsi szín s nagy kert. 

Értekezhetni a háztulajdonossal.

Van szerencsém a t. közönség 
becses tudomására adni. miszerint a 
király-u tczában (a Schwarcz-féle házban)
lévő

bolt-helyiséget kiadom,
mely körülménynél fogva

lm t ora i m
irodák, vendég-szobák, ebédlők, háló 
termek berendezésére, a legfinomabb
tól a legegyszerűbbekig

igen olcsón kaphatók.
Végűi tudomásul hozom, hogy 

liutor raktáromat hajlandó volnék 
ct/rszbrn is á ta lln i

11; (O—s) Tisztelettel

Mészáros Ferenczné.

E g ' y  p o l i á r  

márcziusi 
s z a l o n s ö r

7 kr.,
GINÜL (előbb König-féle)

bor- és sör-csarnokában.

Árverési hirdetmény.
Baksa község elöljárósága által 

ezennel közhírré tétetik, miszerint a 
községi italmérési jog a f. hó 15-én 
d. e. !) órakor, a község házánál tar
tandó nyilvános árverésen, hat (G) 
egymás után következő évre bérbe- 
adatni fog.

A feltételek megtekinthetők alól- 
irottnál.

Pfeffer Jánoc,
_J) községi bíró.

V -/

M á r i a - f e l l i  
y y ü itt ü r e  s e |) |) e k

jeles liatásii gyógyszer a gyomor min
den bántalmai ellen

é» föliilmullifttatlan az é t 
vágy h iá n y ,  g y o m o r 
g y e n g e sé g , ro sz s z a g u  
le h e le t ,  s z e le k , s a v a 
n y ít te lh ü fö g é s , k ő 

j ü k : ! ,  g y o n io rh i iru t ,  
í j  g y o m o ré g é s , b ü t y k ö 

ké  p /ö d e * .  tú ls á g o s  
n y a lk a  k é p z ő d és , s á r 
g a s á g , u n d o r  éa h á 
n y a s , lo tá já s  Ilin az a 
gyomotb/.l ctetil, gyo- 
m o rg ö re s , s /.é k szo ru -  
l a l ,  a g y o m o rn a k  tu l-  
l e r h e l t s e g e  é te l  es i ta l  
á l t a l ,  g i l i s z ta  lép  é- 
m a jh  e lé g sé g , a ra i t  j -  
ere> h á u ta ln ia k  e lle n  

l g y  ü v e g e s e  »»■•» l i a s * y . n á -  
l a t i  i i t a t - i i t á s » * - .a l  e g y ü t t  : tr>  K i* .  
K a p h a t ó  : / *écsett Hálás Ödön, Kovács ll / i -  
hah, >'n '"<-7. Istrán tfyáyi/szerész áraknál. 
Sziynfriíi ott : l  isy Sándor yyóyyszerész n él. 
\  ;i 1 ■ n t :\/ ..Hz ti ált - in agy ar lói otlalom minilen 
ii:ig . I• I• g> ’ g) nzci tál ál.an és km cnkciléitélicii. 
h - z f  u t i  s zé tk ü ld é s i  r a k tá r  n a y y lia n  és 

' <13—10)k i•csínyben. 
m ű m  li.ÁltOLY,

■1 a n  g y  a l  b o z “ czim zett gyógyazertárábai. 
K re £ zierhen , M orvaországban.

Takarmány répa-mag
40 métermázsa, csiraképes, az üszöghi vasúti állo
máshoz szállítva, zsák nélkül, nagyobb mennyi
ségben m.mázsánkint 2(5 írt; kisebb részletekben 
30 írtért számítva eladatik. — Megrendelések az 
uradalmi számtartósághoz czimzendők Uszöghbe.
( 3 - 2 )

P écse tt: Si Ilii e z  István gyógyszerész. 1 k " Kai-.i'.N : 
Mohácson; l’ r e t z e l i n a y c r  .1 : -  lliiján : Milutscli M.,
Kovács I.. IIresclier Uvula. ............. és lialms :
/árdoll Halni Adolf ajánljak a/, o verőiknek a egmabba.. 
löllalal* Znrlierl-lelc |>m-küli(iilegcssegcl, amely lialasos 
ereje és biztonsága által minden eddigi szert lolulimilo :

„ Z A C H E R L I N ' 4
mimlcn kártékony és undorító féreg teljes kipnsztilására;

....... moly, csótány, légy, balba, tetu , egei- s lb .
(Katusnak kell lenni, hogy a „Zacherlin ‘ a ko/.oii- 

séges féreg-porral fel ne cseréltessék. A „Zaelierliu ere
deti Üvegekben árnsittatik — soha sem papir-lasakban, 
vagy egyszerűen kimérve! Az eredeti Üvegeken rajt kell 
lenni, a valódiság okáért, az aláírásnak és a védjegynek.

S - Eddig még feliilmulhatlan 5
a MAAGER AV.-féle

cs. k ir. kizárólag szabadalmazott, v a l ó d i ,  t i s z t a

€  s  i i  k  a  i n  á  j  - o  1 a  j
MAAGER VILMOSTÓL BECSBEN.

Az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyen 
emészthetősége folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a 
legtisztább, legjobbnak elismert szer: mell- s tm lobajok, gör- 
vély, daganatok, kelések, bőrkiütések, m irigybajok, gyen

geség stb. ellen — egy üveg ára 1 f r t  — kapható gyári raktárban: Bécs- 
ben, Heumarkt 3. szám alatt, valamint az Osztrák-Magyar birodalom legtöbb 
és jobb nevll gyógyszertárában.

Pécsett k a p h a tó :  Kovács M. és Sipöcz István gyógytárában; Reeh 
Vilmos — Spitzer Sándor és fiai kereskedésében. in> (12 10)

III

l ) r

M ik o la s c h  K á ro ly - f é le
spanyol

C hi n a - b o r. 
.I l ik n ln sch  Iv áro ly -t 'é le  

spanyol 
v a s t a r t a l m ú  C h i n a - b o r .  

D r. .M iknlaseli K á ro ly - fé le
spanyol

p e p s i n - b o r .
I )r . M ik u lá sé it  K á ro ly - fé le

spanyol
p e p t o n - b o r .

I lr .  M ik u lá sé it  K á ro ly - fé le

A legjobb szer gyomor-gyengeségekben, hideglelés, 
ideg-bántál inak s utóhef egségek ellen Egy üveg
á ra  1*50

Kitűnő liatásu azon betegségekben, melyek vérsr.e 
génység-, vagy rossz vértől szárm aznak. Egy üveg
á ra  1*50.

Rendkívüli szer mérges daganatok, a gyomor lassú 
működése s az ebből származó betegségek ellen. 
Egy üveg á ra  150

A legbiztosabb szer a gyomor működésére nem ható 
szervek feliiditcséíil Egy üveg á ra  150.

A legjobb szer gyomor- és bél-katliarus, valamint 
spanyol egyéb betegségek ellen. Egy üveg á ra  1*50.

r h a b a r b a r a - b o r .

F ő ra k tá r A usztria  s M agyarországra nézve (G alliczia és Bukovina k ivételével)
M aag er V ilm osnál, Bécs. I II .  H e u m ark t 3.

,,-T ■il'TN.jjfe v , • /-

Az első pécsi

M e g l i i  ^  a w .
A siklósi takarék- és hitelügylet t. ez. részvényesei f. 

évi márczius hó 12-én d. e. 9 órakor az intézet helyiségében 
12-dik rendes közgyűlésre tisztelettel meghivatnak.

■r Á i i g v  a  i ,  :
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése.
2. Az 1884. évi mérleg előterjesztése, osztalék megállapítása és 

felment vény megadása.
3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság választása
Siklós, 1885. február hó 12-én. V„ r { f h „  l i i l a ,

cinöl,.

Az alapszabályok 49. §-a értelmében szavazati joggal az bir, 
ki részvényét szelvényével együtt, a közgyűlés előtt 24 órával a 

^f^péuzturnái, szavazati jegy átvétele mellett leteszi

Árlejtési hirdetmény.
A nagyniéltósdgu vallás és közoktatási niagy. kir. minisztérium 

1884. évi 41888. szám alatt kelt rendeletére a pécsváradi róni. kath. iskola 
helyreállítása engedélyeztetett.

Ívzen helyreállítás vállalkozás ntjáni biztosítása végett folyó évi 
íiiáiTzius hó 15-én, délelőtt 10 órakor l*ées vára dón, a számvevőségi 
hivatalban, szó és Írásbeli ajánlatok elfogadása mellett nyilvános árlejtés 
fog tartatni.

Az építési költségek 4194 frt 10 krban vannak előirányozva. — 
ezen kivid a szükséges összes fuvar s gyalog napszámok váltsága fejében 
a hitközség kötelezte magát: vállalkozónak 520 forintot készpénzben ki
fizetni.

A tervek, előméret, költségvetés, árelemzés és építési feltételek mai 
naptól kezdve, a fenn említett hivatalban, a hivatalos órákban megtekint
hetők.

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, miszerint a fenn kitett he
lyen, napon és órában az előirányzott összeg után számítandó 10°« bánat
pénzzel ellátva vagy személyesen jelenjenek meg. vagy jogérvényes s a 
feltételek értelmében szerkesztett, 50 kros bélyeggel ellátott Írásbeli aján
latukat 420 forint bánatpénz mellékletével, az árlejtésre kitűzött óráig a 
nevezett hivatalba adják be.

Utó. vagy a feltételektől eltérő ajánlatok figyelmen kívül fognak
íagvatm.

Pécsvárad, 1885. márczius 1.
74. ( 3 - 1 ) Az urodalnii számtartóság.

Heitl Gusztáv, kárpitos
K IS T É R E N ,

ajánlják a n. é. közönségnek dús válasz
tékit raktárukat mindennemű

iis és esztergályos
saját készitményii legújabb és legjobb 
minőségű árukból legjiitányosabb árért.

Úgyszintén: azon hírneves Kölni- 
léié székeket hajlított fából, vafcbutoro- 
kát, tükröket stb. a melyekből folyton 
nagy választék tartatik.

A midőn felkérjük az e szakmába 
vágó czikkek szükségleteik fedezésénél 
minket megbízásaikkal szerencséltetni, 
ajánljuk magunkat még mindennemű asz
talos és kárpitos m unkák elkészítésére, 
vendégfogadók és kávéházak teljes 
slylszerii berendezésére, valamint legú
jabb minta szerinti uj tekeasztalok ké
szítésére és javítására.

Az eddig bennünk helyezett kegyes 
bizalom cs pártfogás tentartását jövőre is 
kérve, maradunk

mély tisztelettel
az I. pécsi asztalos-)

és

147. ( 3 -3 )
IIÉLD GUSZTÁV,

kárpitos, kistéren.

Harczrévén a győzelemhez! 1
D ne zára a sok gyanúsításoknak a v a l ó d i  

h o r g o n y  P a i n - E x p e l l e r  ma mégis a 
legelterjedtebb és legkedveltebb házi szer. Ez
rek tudják saját tapasztalatuk folytán, hogy 
c s ú  z és k ö s z v é n y elleu j o b b  s z e r  
n e m  l é t e z i k ,  mint a v a l ó d i  Pain- 
Expeller. Ezért joggal tanácsoljuk aunak meg- 
próbálását. Ar 4‘» és 70 kr. Készletben a lég 
több gyógyszertárban. Richter F. Ad. és tsa., 
Bécs. — Főraktár Prágában az „Arany orosz
lán* gyógyszertárban, Niklasplatz 7. (II.)

O r v o s i  b i z o n y l a t o k  *%.__'
B B M f f l —  n’.-A -X X X X X X X X X X X X IX X  X X X X X X X X *

G Y Ó G Y F O R R Á S R Ó L .
Előnyös tulajdonsága valam ennyi s/.ikéleges vizek között, 

kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalm a.
vegyi alkatrészek szerencsés összetétele.

H r  l / n r * ó n w i  C r ' m / o o  egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam  a légutak és gyomor nyálk-
U 1  • IVUl d í i y i  r n y y t J o  hártyáinak hurutos bántalmainát. A Seltersi-. Radeini-. Vichy- slb. vizektől kíi 1«*n-
bözőbb csekélyebb s/.abad^szénsav tartalm ánál fogva, s azért a  vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szervek izgatásától kell tartan i, a szénsavany dúsabb vizek fölött előuynyel bir.

P o h h Q r H f  I Q Í f l '*  egyetemi tanár. Rókus-kórház igazgatója Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-. 
I#* • U c U l l d r l l l  L d J U S  emésztő- és vizelőszervek hurutos bán ta1mainál, oly annyira, hogy jelentő} 
alkatú m ás ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalm ánál fogva, oly cselekben is 
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a  Seltersi-. Giesshüldi-, Gleichenbergi-vizcknck használata határozottan káros volna.

egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pétiig 
akkor gyakorolt, ha az em lített szervek hántahnával rokon term észetű gyomorbaj

volt jelen.
egyetemi tanár. Gége-, tüdők . gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint a 
Seltersi. Gleichenbergi. Giesshübli. Előnye, hogy a  betegek élvezettel iszszák, s hogy sem 

bevéve. sem belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.
egyetemi tanár. Légző, emésztü-szervek hurutos bnntalmainá! jó  eredménynyel alkalmaztam  
Seitersi, Gleicheníergi. Giesshübli vizek fölött kistdib szénsav taitalm ánál fogva előnnyel bir.

vizelőszervek hurutos bántalm ainát bátran

Dr. Navratil Imre
volt jelen.

Dr. Poór Imre
bevéve. sem belélegezve. :

Dr. Kéily Károly
H m  D n  í ' h ó c  l n 7 Q p f * R ^ k " s l'ö r t ia ;  . ....... rvos. Légcső , e m é s z tő -ú

• D ű l  t J c lo  J U ^ o C l  versenyez a külföldi s/.ikéleges ásványvizekkel.

és Vichy-vizekkel.

nyez a  külföldi s/.ikéleges

egyet, tanár, udvari tan, 
eredmény bizonyítja, hogy gyógyhaláshan teljesen azonos a Seltersi-, Giesshübli-

s kellemes izénél fogva ajánlható a légző-

Dr Bam’ierger HGnrik ,u*v a ri tanácsos. Légző-, emésztö-szervek idült hurutjainál tapasztalt

H r  H l i o h n l /  A n H r Ó O  °Ryetemi tanár, udvari tanácsos. Összelőlek 
U l  . U U U l lb lx  M I I U Í  ,.s emésztö-szervek kórí.llapotainál.

Ez idő szerint Európa legelső ^  kus gyógyintézet a .. M argit’-íorrásgyógy-
és leglátogatottalib tüdőbetegek klimati- w u -  ' w u w i - L  hatásáról. S >k oldalú legkedvezőbb
eredmények n lipján. melyeket én gyógyintézetemben ..a ..Margit“-forrás gyógyvíz • alkalmazása által a légutak idült 
hurutos bántalmainál tapasztaltam , hivatva érzem m agam aí ezen betegeim által kedvesen fogyasztott, és jól tű rt gyógy
vizet a legsürgősebben ajánlani.

G ö r b e r s d o r f ,  1879. m árczius 18-án. D r  R o m p le r  T ó d o r .

Borral használva a legegószs egesebb és iegksUemesebb ital.

K izárólagos
főraktár

r

m. k. udvari ásváliyviz- 
szillitónál Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedesben és vendéglőben.

Pécsett, 1885. Nyomatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)

V a ló d iak  csak

N E  l D L I N G E R  G - n é l
F c r e n c z i e k - u t c z d  ti .  s z á m .

Eladás 1 f r t  heti részletek mellett, ala
pos oktatás ingyen, 5 évi jótállás.

Mindennemű ócska varrógépek fizetés 
gyanánt átvállaltatnak.
Minden más varrógépek, melyek itt mások
tól Singer név alatt árnsittatnak, utánzottak.

• X X X X X X X X X X X IX X  X X X X X X X X X  x-


